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  Письмо Группы экспертов по Южному Судану, учрежденной 

резолюцией 2206 (2015) Совета Безопасности, от 25 ноября 

2020 года на имя Председателя Совета Безопасности  
 

 

 Члены Группы экспертов по Южному Судану, действие мандата которой 

было продлено резолюцией 2521 (2020) Совета Безопасности, имеют честь 

настоящим препроводить промежуточный доклад, представляемый в соответ-

ствии с пунктом 18 указанной резолюции. 

 Доклад был представлен Комитету Совета Безопасности, учрежденному 

резолюцией 2206 (2015), 6 ноября 2020 года и был рассмотрен Комитетом 20 но-

ября. 

 Группа будет признательна за доведение настоящего письма и промежуточ-

ного доклада до сведения членов Совета Безопасности и за их опубликование в 

качестве документа Совета. 

 

(Подпись) Эмилио Манфреди 

Координатор 

Группа экспертов по Южному Судану  
 

(Подпись) Лаура Берналь 

Эксперт 
 

(Подпись) Марк Ферулло 

Эксперт 
 

(Подпись) Андрей Колмаков 

Эксперт 
 

(Подпись) Валери Янки-Уэйн 

Эксперт 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
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  Промежуточный доклад Группы экспертов по Южному 

Судану, представленный во исполнение резолюции 2521 (2020) 
 

 

 Резюме 

 После формирования в феврале 2020 года обновленного переходного пра-

вительства национального единства осуществление Обновленного соглашения 

об урегулировании конфликта в Республике Южный Судан, подписанного в сен-

тябре 2018 года, в основном застопорилось, поскольку подписавшие его стороны 

не соблюдали сроки, установленные в Мирном соглашении, и отступали от его 

положений в политической и экономической областях, а также в области безопас-

ности. Меры по привлечению виновных к ответственности, включая учреждение 

Смешанного суда для Южного Судана, осуществлены не были, в то время как 

Народные силы обороны Южного Судана (НСОЮС) и Народно-освободительная 

армия Судана (оппозиция) (НОАС-О) продолжали совершать серьезные наруше-

ния прав человека в отношении гражданского населения. 

 Политический импульс, возникший благодаря поддержке региональных по-

средников и способствовавший возвращению в Джубу первого вице-президента 

Риека Машара Тени, председателя Народно-освободительного движения Су-

дана/армии Судана (оппозиция) (НОДС/А-О), ослаб, поскольку президент Салва 

Киир Маярдит отстранил оппозицию от процесса принятия правительственных 

решений. В рамках своей коалиции президент обратился за поддержкой к мини-

стру по делам президента Ниалу Денгу Ниалу в стремлении уравновесить черес-

чур обширные полномочия в сфере безопасности, которыми оказался наделен Ге-

неральный директор Бюро внутренней безопасности Службы национальной без-

опасности генерал-лейтенант Акол Коор Кук. В связи с этим г-н Ниал обратился 

к включенному в санкционный перечень находящемуся в изгнании генералу 

Полу Малонгу Авану Анею с призывом вернуться в состав правительства.  

 Споры по политическим вопросам и вопросам безопасности в коалиции 

президента Киира способствовали возникновению конфликтов, приведших к ги-

бели и перемещению гражданских лиц в Джонглее и административном районе 

Большой Пибор. Соперничающие группировки в правительстве поставляли ору-

жие из государственных запасов различным этническим ополчениям. В период с 

мая по август во время масштабных наводнений в Джонглее и административном 

районе Большой Пибор были убиты восемь гуманитарных сотрудников, разграб-

лены и разрушены гуманитарные объекты и тысячи гражданских лиц были вы-

нуждены покинуть свои дома. 

 В штате Варраб во время проводившейся силами НСОЮС под командова-

нием генерал-лейтенанта Рина Туени Мабора Денга политически мотивирован-

ной кампании разоружения были убиты 85 гражданских лиц и перемещены ты-

сячи мирных жителей. Командиры временно блокировали доступ, который был 

необходим для доставки гуманитарной помощи раненым гражданским лицам. 

Группа установила, что на всем протяжении 2020 года НСОЮС и Служба наци-

ональной безопасности регулярно блокировали доступ в районы конфликта для 

Миссии Организации Объединенных Наций в Южном Судане и наблюдателей за 

мирным процессом. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
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 Как НСОЮС, так и НОАС (О) нарушали Соглашение о прекращении боевых 

действий, защите гражданского населения и обеспечении гуманитарного до-

ступа. Совместное наступление НСОЮС и НОАС (О) в Центральном Экватори-

альном штате на силы Фронта национального спасения (ФНС), не подписавшего 

этот документ, заставило ФНС рассредоточить свои силы и увеличить число пар-

тизанских нападений на правительственные силы. Продолжающийся конфликт 

уменьшил перспективы заключения долгосрочной договоренности между прави-

тельством и сторонами, не подписавшими Соглашение, на их встрече, которая 

состоялась в Риме в октябре 2020 года при посредничестве общины Святого Эги-

дия. 

 Объем имеющихся у правительства поступлений для осуществления Мир-

ного соглашения сократился. Несмотря на то что в Южном Судане добывается 

около 165 000 баррелей нефти в день, правительство может продавать менее 

15 процентов добываемой нефти, которая является для страны основным источ-

ником доходов. В результате правительство, по прогнозам которого бюджетный 

дефицит превысит 700 млн долл. США, стало все чаще обращаться к займам и 

контрактам, обеспеченным ресурсами. Так, например, правительство присту-

пило к реализации проекта строительства дороги на основе неконкурентного тен-

дера и обеспеченного нефтью контракта с компанией «Эй-ар-си рисорсиз корпо-

рейшн, лтд.» (ARC Resources Corporation Ltd). 

 В Южном Судане отсутствует транспарентность и не обеспечивается над зор 

за тем, как собираются и расходуются доходы от продажи нефти и не связанные 

с нефтью поступления. Улучшения в сборе не связанных с нефтью поступлений 

в 2019 году были сведены на нет в период пребывания в то время на посту вре-

менного руководителя офицера Службы национальной безопасности Эрджока 

Буллена, который прекратил публикацию ежемесячных отчетов о сборе налогов 

и нарушил правительственные протоколы о перечислении полученных поступле-

ний. 

 На фоне бездействия в осуществлении Мирного соглашения структура ко-

мандования вооруженных групп распалась, и некоторые из них начали подго-

товку к возвращению в состояние конфликта. С февраля некоторые командиры 

НОАС (О) перешли вместе со своим личным составом на сторону НСОЮС, что 

спровоцировало вспышку конфликта в Центральном Экваториальном штате и 

Верхнем Ниле. 

 Некоторые командиры НОАС (О), в том числе генерал Саймон Гатвеч Дуал 

(SSi.002), в отношении которого введены индивидуальные санкции, недовольные 

ходом мирного процесса, пригрозили порвать с руководством НОДС/А (О). 

НСОЮС увеличили численность войск, развернутых в Центральном и Западном 

Экваториальных штатах, с тем чтобы возобновить наступление на ФНС и вытес-

нить силы, верные г-ну Машару, в то же время дезертировавший из состава 

НОАС (О) бригадный генерал Мозес Локуджо Габриэль возглавил кампанию про-

тив своих бывших подразделений. Генерал-лейтенант Кук также приготовился к 

новым закупкам оружия и проведению подготовки находящихся под его контро-

лем сил. 
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 I. Справочная информация 
 

 

 A. Мандат и поездки 
 

 

1. Своей резолюцией 2206 (2015) Совет Безопасности ввел режим санкций в 

отношении физических лиц и организаций, способствующих конфликту в Юж-

ном Судане, и учредил комитет по санкциям (Комитет Совета Безопасности, 

учрежденный резолюцией 2206 (2015) по Южному Судану). 1 июля 2015 года 

Комитет объявил о введении адресных санкций в отношении шести физических 

лиц. Приняв резолюцию 2428 (2018), Совет Безопасности ввел оружейное эм-

барго на территории Южного Судана и добавил в санкционный перечень двух 

физических лиц. 29 мая 2020 года, приняв резолюцию 2521 (2020), Совет про-

длил режим санкций до 30 мая 2021 года. 

2. В резолюции 2521 (2020) Совет Безопасности продлил мандат Группы экс-

пертов по Южному Судану до 1 июля 2021 года, чтобы она могла предоставлять 

информацию и аналитические выкладки в порядке оказания поддержки Коми-

тету в его работе, в том числе в части возможного включения в санкционный 

перечень физических и юридических лиц, которые, возможно, занимаются дея-

тельностью, указанной в пунктах 15 и 16 резолюции 2521 (2020). 

3. 2 июля 2020 года Генеральный секретарь в консультации с Комитетом 

назначил пять членов Группы (S/2020/647).  

4. Вследствие пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19) Группа не 

могла совершать поездок, кроме поездки в Рим, где она наблюдала за третьим 

раундом мирных переговоров, проводимых при посредничестве общины Свя-

того Эгидия. 

 

 

 B. Методология 
 

 

5. Настоящий доклад подготовлен на основе проведенной Группой масштаб-

ной исследовательской работы. Группа провела сотни собеседований, что поз-

волило ей собрать из самых разных источников массу достоверной информации. 

В течение отчетного периода все собеседования проводились дистанционно, 

если не указано иное. Группа изучила документацию, предоставленную физи-

ческими лицами, коммерческими организациями и конфиденциальными источ-

никами.  

6. Группа соблюдала стандарты, рекомендованные Неофициальной рабочей 

группой Совета Безопасности по общим вопросам, касающимся санкций, в ее 

докладе от декабря 2006 года (S/2006/997). В целях соблюдения соответствую-

щих требований, предъявляемых к доказательствам, Группа подтверждала до-

стоверность содержащейся в настоящем докладе информации, обращаясь к це-

лому ряду независимых источников. Рекомендации Группы выделены жирным 

шрифтом в тексте доклада, а также в Приложении XIX. 

7. Группа проводила свою работу с максимально возможной транспарентно-

стью, уделяя при необходимости первоочередное внимание вопросам конфиден-

циальности и безопасности. Источник информации, документ или данные о ме-

стоположении квалифицируются как конфиденциальные, если их раскрытие мо-

жет поставить под угрозу безопасность источника или нарушить ход проводи-

мых Группой расследований. 

 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2206(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2428(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/647
https://undocs.org/ru/S/2006/997
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 C. Сотрудничество с государствами-членами, международными 

организациями и другими заинтересованными сторонами  
 

 

8. Хотя Группа действует независимо от учреждений и организаций системы 

Организации Объединенных Наций, она хотела бы выразить признательность 

персоналу Миссии Организации Объединенных Наций в Южном Судане 

(МООНЮС) и сотрудникам Секретариата за оказанную ими поддержку. 

9. В пункте 17 резолюции 2521 (2020) Совет Безопасности подчеркнул важ-

ность проведения Группой консультаций с заинтересованными государствами-

членами, международными, региональными и субрегиональными организаци-

ями. Учитывая невозможность совершения поездок в разгар пандемии 

COVID-19, Группа направила многочисленные просьбы о проведении в дистан-

ционном формате совещаний правительству Южного Судана и государствам-

членам в этом регионе, однако провести такие совещания ей удалось только с 

постоянными представительствами при Организации Объединенных Наций.  

10. Группа также направила официальное письмо правительству Южного Су-

дана с просьбой представить подробную информацию. Правительство ответа не 

представило. В этой связи Группа направила шесть писем государствам-членам 

региона и Африканскому союзу, однако никаких ответов по существу не полу-

чила. 

11. Группа не получила от государств-членов никаких ответов на запросы, ка-

сающиеся мер по замораживанию активов и запрета на поездки в отношении 

подпадающих под санкции лиц. С целью обеспечить строгое соблюдение ору-

жейного эмбарго Совет Безопасности призвал все государства-члены, в частно-

сти государства, соседние с Южным Суданом, производить в соответствии с 

пунктом 8 резолюции 2521 (2020) на своей территории досмотр всех грузов, сле-

дующих в Южный Судан. Совет также потребовал, чтобы любое государство-

член при проведении досмотра представляло комитету по санкциям соответ-

ствующий отчет во исполнение пункта 10 этой резолюции. Группа запросила у 

соседних с Южным Суданом государств-членов подробную информацию о про-

ведении досмотров, но никакого ответа не получила. Аналогичным образом Ко-

митет не получал отчетов о досмотрах ни от одного другого государства-члена 

из этого региона. 

 

 

 II. Бездействие в деле осуществления Мирного соглашения 
 

 

12. С начала переходного периода в феврале 2020 года осуществление Обнов-

ленного соглашения об урегулировании конфликта в Республике Южный Судан 

в основном застопорилось1. Как было отмечено Группой в ее заключительном 

докладе в апреле 2020 года (см. S/2020/342), благодаря достижению компромис-

сов на высоком уровне и региональному посредничеству произошло важное по-

литическое событие — было сформировано Обновленное переходное прави-

тельство национального единства. С тех пор, однако, ощутимые шаги по осу-

ществлению Соглашения прекратились, а в некоторых случаях уже достигнутые 

результаты были обращены вспять. Группа отмечает, что на протяжении ряда 

месяцев ничего не было сделано в плане завершения формирования переходного 

__________________ 

 1 Беседы с должностными лицами правительства, Народно- освободительного 

движения/армии Судана (оппозиция) (НОДС/А (О)), Народных сил обороны Южного 

Судана (НСОЮС), Механизма наблюдения и контроля за прекращением огня и 

переходными мерами обеспечения безопасности, Миссии Организации Объединенных 

Наций в Южном Судане (МООНЮС) и конфиденциальными источниками.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2020/342
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правительства, продвижения вперед совместных мер по обеспечению безопас-

ности, приведения в действие механизмов привлечения виновных к ответствен-

ности, улучшения гуманитарного доступа и проведения экономических ре-

форм2. 

 

 

 A. Недоведение до конца работы по формированию переходного 

правительства 
 

 

13. Президент Салва Киир Маярдит в своей речи по случаю Дня независимо-

сти 8 июля 2020 года признал, что «осуществление Мирного соглашения 

по-прежнему идет болезненно медленно и в существенной степени не оправды-

вает имевшихся ожиданий»3. Хотя правительственные должностные лица свя-

зывают застой в деле осуществления Мирного соглашения с распространением 

COVID-19, многочисленные источники в правительстве, включая министров и 

помощников, близких к президенту, сообщили Группе, что невыполнение Согла-

шения является следствием политических разногласий. 

14. По состоянию на конец октября 2020 года Переходная национальная зако-

нодательная ассамблея не была воссоздана, несмотря на прозвучавшие в июле 

2020 года призывы Межправительственной организация по развитию (ИГАД) 

ускорить формирование парламента (см. приложение I). В результате Мирное 

соглашение не было включено в Конституцию переходного периода. В то же 

время политическое и общественное пространство остается ограниченным4. 

15. Аналогичным образом не доведен до конца процесс формирования госу-

дарственных и местных органов власти. В частности, остается вакантной долж-

ность губернатора штата Верхний Нил, поскольку президент отказался утвер-

дить кандидатуру генерала Джонсона Олони, предложенную Народно-освобо-

дительным движением/армией Судана (оппозиция) (НОДС/НОАС (О)). По со-

стоянию на конец октября 2020 года обсуждение этого вопроса застопорилось5. 

 

 

 B. Расширение масштабов насилия и откат назад в деле 

принятия мер безопасности 
 

 

16. Работа по формированию, подготовке и передислокации необходимых объ-

единенных сил, как это предусмотрено в главе 2 Мирного соглашения, не  про-

двинулась вперед (см. S/2020/342). Многочисленные должностные лица, зани-

мающиеся мерами обеспечения безопасности, сообщили, что многие военно-

служащие покинули места расквартирования и учебно-тренировочные центры. 

В отсутствие ресурсов некоторые военнослужащие скончались от голода и бо-

лезней на соответствующих объектах. Кроме того, из конфиденциальных источ-

ников в Народных силах обороны Южного Судана (НСОЮС) и Народно-осво-

бодительной армии Судана (оппозиция) (НОАС-О), которые составляют костяк 

__________________ 

 2 Беседы с воссозданной Объединенной комиссией по наблюдению и оценке, 

представителями гражданского общества и иностранными дипломатами.  

 3 См. South Sudan Broadcasting Corporation, speech by the President of South Sudan, Salva Kiir 

Mayardit on Independence Day, 8 July 2020. URL: https://www.facebook.com/  

watch/?ref=search&v=912014269268324&external_log_id=255b182b-478b-4398-bb0c-

a8ccca9bc66a&q=President%20Kiir%20looks%  

20on%20nationwide%20disarmament. 

 4 Беседы с представителями гражданского общества, журналистами и конфиденциальными 

источниками.  

 5 Беседы с представителями правительства, НОДС/А (оппозиция), старейшинами, ИГАД, 

должностными лицами Африканского союза и конфиденциальными источниками. 

https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://www.facebook.com/watch/?ref=search&v=912014269268324&external_log_id=255b182b-478b-4398-bb0c-a8ccca9bc66a&q=President%20Kiir%20looks%20on%20nationwide%20disarmament
https://www.facebook.com/watch/?ref=search&v=912014269268324&external_log_id=255b182b-478b-4398-bb0c-a8ccca9bc66a&q=President%20Kiir%20looks%20on%20nationwide%20disarmament
https://www.facebook.com/watch/?ref=search&v=912014269268324&external_log_id=255b182b-478b-4398-bb0c-a8ccca9bc66a&q=President%20Kiir%20looks%20on%20nationwide%20disarmament
https://www.facebook.com/watch/?ref=search&v=912014269268324&external_log_id=255b182b-478b-4398-bb0c-a8ccca9bc66a&q=President%20Kiir%20looks%20on%20nationwide%20disarmament
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необходимых объединенных сил, поступили сообщения о том, что с марта струк-

туры командования и управления вооруженными силами постепенно развали-

лись6. 

17. После подписания Мирного соглашения НСОЮС и НОАС (О) нарушали 

соглашение о прекращении боевых действий, подписанное в декабре 2017 года7. 

В тот же период резко вырос уровень насилия в штатах Джонглей, Лейкс, 

Юнити, Варраб, Западный Бахр-эль-Газаль, Западная, Восточная и Центральная 

Экватория и в административном районе Большой Пибор8. 

 

 

 C. Несоблюдение прав пострадавших и неосуществление мер 

по привлечению виновных к ответственности 
 

 

18. Последние заметные действия по осуществлению мер привлечения винов-

ных к ответственности были предприняты более трех лет назад, до подписания 

нынешнего Мирного соглашения, когда в июле 2017 года Африканский союз 

провел два консультативных совещания с Министерством юстиции и по консти-

туционным вопросам Южного Судана. По итогам консультаций был подготов-

лен проект статута Смешанного суда для Южного Судана и проект меморандума 

о взаимопонимании между Африканским союзом и Южным Суданом. По сооб-

щениям, Совет министров Южного Судана утвердил эти два документа в де-

кабре 2017 года; тем не менее ни один из них не был обнародован9. Группа по-

лучила от нескольких организаций гражданского общества информацию о том, 

что правительство отложило осуществление положений главы 5, в том числе о 

Смешанном суде, на более поздние сроки. 

19. В июле 2020 года военный суд в округе Ей, Центральный Экваториальный 

штат, рассмотрел дело 40 военнослужащих НСОЮС, обвинявшихся в наруше-

ниях прав человека, в результате в сентябре 25 из них были осуждены. Вместе с 

тем Группа отмечает, что суд был сформирован вне рамок положений главы 5 об 

установлении истины и примирении и что применявшиеся в нем процедуры не 

соответствовали международным стандартам в области прав человека, по-

скольку обвинители не провели расследования в отношении ответственности ко-

мандования за действия военнослужащих10. 

20. Силы НСОЮС и НОАС (О) совершали серьезные нарушения прав чело-

века, не неся за это никакой ответственности, и в других районах в Джонглее и 

административном районе Большой Пибор, Варрабе и Центральном Экватори-

альном штате (см. пункты 36, 41, 42, 43 и 48). Группа направила правительству 

и Африканскому союзу письма с просьбой представить информацию о шагах, 

__________________ 

 6 Беседы с представителями НСОЮС и НОАС (О), МООНЮС и конфиденциальными 

источниками.  

 7 «Соглашение о прекращении боевых действий, защите гражданского населения и 

гуманитарном доступе» (СПБД) от 21 декабря 2017 года, упоминаемое в резолюции 2418 

(2018) Совета Безопасности.  

 8 Беседы с представителями НСОЮС, НОАС (О) и Службы национальной безопасности, 

ФНС, гражданского общества и конфиденциальными источниками. 

 9 В обновленном мирном соглашении (2018  года) были подтверждены обязательства в 

отношении механизма правосудия переходного периода, принятые в соглашении 

2015 года. African Union, “African Union Commission and the Republic of South Sudan 

successfully conclude Working Session on the Draft Legal Instruments of the Hybrid Court for 

South Sudan”, press release, 14 August 2017. URL: https://au.int/en/pressreleases/20170814/ 

african-union-commission-and-republic-south-sudan-successfully-conclude. 

 10 Конфиденциальные источники, которые присутствовали на протяжении всего судебного 

разбирательства.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2418(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2418(2018)
https://au.int/en/pressreleases/20170814/african-union-commission-and-republic-south-sudan-successfully-conclude
https://au.int/en/pressreleases/20170814/african-union-commission-and-republic-south-sudan-successfully-conclude
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предпринятых в целях осуществления положений главы 5, в том числе о Сме-

шанном суде. Ответов от них на запросы Группы получено не было.  

21. Принимая к сведению важность содержащейся в пункте 42 резолю-

ции 2514 (2020) Совета Безопасности его просьбы о предоставлении инфор-

мации о прогрессе в создании Смешанного суда, Группа рекомендует Коми-

тету обратиться к правительству и Африканскому союзу с просьбой под-

твердить, был ли подписан меморандум о взаимопонимании, и опублико-

вать статут Смешанного суда и подробный план действий по осуществле-

нию статьи 5.3 Мирного соглашения. Как минимум, план действий должен 

включать подробную информацию относительно местонахождения Суда, 

процедур назначения судей и сроков осуществления.  

 

 

 D. Риски для гражданского населения в связи с ограничениями 

доступа в отношении гуманитарной помощи  
 

 

22. В результате продолжающегося конфликта гуманитарная ситуация ухуд-

шилась. По данным Управления Организации Объединенных Наций по коорди-

нации гуманитарных вопросов, в сентябре 2020 года число гражданских лиц, 

нуждающихся в гуманитарной помощи и страдающих от отсутствия продоволь-

ственной безопасности, было выше в сравнении с числом лиц, нуждавшихся в 

такой помощи в сентябре 2019 года. 

23. Группа отмечает, что в соответствии с главами 2 и 3 Мирного соглашения 

подписавшие его стороны договорились соблюдать соглашение о прекращении 

боевых действий и создать «благоприятные политические, административные, 

оперативные и правовые условия для предоставления гуманитарной помощи и 

обеспечения защиты»11. С момента своего формирования правительство не за-

нималось созданием благоприятных условий для облегчения доставки гумани-

тарной помощи. Конфликт препятствует доставке гуманитарной помощи в 

Джонглей, административный район Большой Пибор и в Западный Экватори-

альный, Центральный Экваториальный и Восточный Экваториальный штаты. 

(см. приложения II и IV)12.  

 

 

 E. Непроведение реформ в области финансового управления 
 

 

24. Экономические и финансовые реформы, предусматриваемые в главе 4 

Мирного соглашения, проведены не были. На фоне экономического спада, вы-

званного COVID-19, застопорилось осуществление предусмотренных Мирным 

соглашением инициатив по обеспечению прозрачности, к реализации которых 

Министерство нефти приступило в 2019 году (см. S/2019/301 и S/2020/342).  

25. По состоянию на конец октября 2020 года, то есть через три месяца после 

начала 2020/21 финансового года, Министерство финансов и экономического 

планирования не опубликовало утвержденный бюджет с подробной информа-

цией о том, как оно планирует выделять ресурсы на цели осуществления мир-

ного процесса. Надзор за тем, как правительство расходует бюджетные средства, 

__________________ 

 11 Глава 3, статья 3.1.1.  

 12 Беседы с работниками гуманитарных организаций. См. также Office for the Coordination of 

Humanitarian Affairs, humanitarian snapshots, September 2019 and September 2020. URL: 

https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/ 

files/documents/files/ss_20191017_humanitarian_snapshot_september.pdf, и 

https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/ 

files/south_sudan_humanitarian_snapshot_september.pdf.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2514(2020)
https://undocs.org/ru/S/2019/301
https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/ss_20191017_humanitarian_snapshot_september.pdf
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/ss_20191017_humanitarian_snapshot_september.pdf
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/south_sudan_humanitarian_snapshot_september.pdf
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/south_sudan_humanitarian_snapshot_september.pdf
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не обеспечивается, и правительственные министры от оппозиции сообщили 

Группе, что в некоторых случаях даже они не имеют доступа к бюджетам своих 

собственных министерств.  

26. С целью ускорить проведение технических реформ Министерство финан-

сов и планирования и международные доноры сформировали Комитет надзора 

за управлением государственными финансами. Комитет наметил проведение 

чрезвычайных реформ, направленных на оперативное повышение эффективно-

сти финансового управления, в частности путем пересмотра контрактов, обес-

печиваемых нефтью. Однако проведение этих реформ, которые выходят за 

рамки Мирного соглашения, так и не было доведено до конца13. 

 

 

 III. Влияние политических распрей на конфликт и насилие 
в отношении гражданских лиц 
 

 

27. С февраля 2020 года политические разногласия между сторонами, подпи-

савшими Мирное соглашение, и внутри них привели к новым вспышкам кон-

фликта14. Расхождения во взглядах в рядах двух основных подписавших Согла-

шение сторон –– Народно-освободительного движения Судана (НОДС) прези-

дента Киира и Народно-освободительного движения/армии Судана (оппозиция) 

(НОДС/НОАС (О)) под руководством первого вице-президента Риека Машара 

Тени –– поставили под угрозу сплоченность сторон, подписавших Соглашение, 

и их приверженность Мирному соглашению (см. S/2020/342).  

28. Со времени формирования правительства обострилась конкуренция в ря-

дах НОДС г-на Киира и этнополитических элит народа динка. В частности, воз-

никли разногласия по вопросу перераспределения правительственных должно-

стей, оговоренного в Мирном соглашении, и наметилось противостояние между 

министром по делам президента Ниалом Денгом Ниалом и генеральным дирек-

тором Бюро внутренней безопасности Службы национальной безопасности ге-

нерал-лейтенантом Аколом Куром Куком15.  

29. В июне президент ввел г-на Ниала в состав кабинета министров в проти-

вовес генерал-лейтенанту Куку, который сосредоточил в своих руках не имею-

щий себе равных потенциал в области безопасности и объем финансовых ресур-

сов (см. S/2019/301, S/2019/897 и S/2020/342)16. Кроме того, в августе президент 

вывел генерал-лейтенанта Кука из состава совета директоров Нильской нефтя-

ной корпорации–– влиятельного квазиправительственного органа и назначил 

главой совета директоров г-на Ниала. Генерал-лейтенант Кук и г-н Ниал (оба 

родом из штата Варраб) вели также борьбу за политическое верховенство на 

субэтническом уровне17. 

 

 

  

__________________ 

 13 Документы Министерства финансов и планирования и беседы с иностранными 

дипломатами и представителями гражданского общества.  

 14 Беседы с должностными лицами правительства, НОДС/А (О), НСОЮС и 

конфиденциальными источниками.  

 15 Беседы с должностными лицами правительства, старейшинами и конфиденциальными 

источниками.  

 16 То же. 

 17 Г-н Ниал родом из округа Южный Тондж; генерал-лейтенант Кук –– из округа Северный 

Тондж.  

https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://undocs.org/ru/S/2019/301
https://undocs.org/ru/S/2019/897
https://undocs.org/ru/S/2020/342
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 A. Народные силы обороны Южного Судана и Служба 

национальной безопасности снабжают ополчения оружием 

из государственных арсеналов 
 

 

30. Политическая междоусобица в НОДС способствовала разжиганию кон-

фликтов за пределами Джубы. С середины февраля по начало августа волна ско-

ординированных нападений прокатилась по Джонглею и административному 

району Большой Пибор. Политические и военные лидеры использовали в своих 

интересах давнюю вражду между общинами мурле, гаваар-нуэр и лу-нуэр и 

динка-бор (см. приложение II). Генерал-лейтенант Кук, советник президента по 

делам мурле Акот Луал Ареx и начальник военной разведки Народных сил обо-

роны Южного Судана генерал-лейтенант Рин Туени Мабор Денг, известный как 

«Джанафил», в ходе боев в феврале и марте снабжали оружием группировку 

НСОЮС «Кобра» под командованием генерала Дэвида Яу и другие ополчения 

племени мурле18. 

31. Опираясь на конфиденциальные источники и документацию, Группа со-

брала данные, подтверждающие, что Бюро внутренней безопасности и 3-я ди-

визия НСОЮС поддерживали операции группировки «Кобра» против деревень 

племен гаваар-нуэр и лу-нуэр и сами участвовали в этих операциях. Многочис-

ленные конфиденциальные источники в Гумуруке, административный район 

Большой Пибор, подтвердили, что в мае в рамках оказания военной поддержки 

вертолет НСОЮС доставил ополчениям мурле 27 реактивных противотанковых 

гранатометов, 1004 автомата АК-47, 126 универсальных пулеметов Калашни-

кова и боеприпасы к ним.  

32. Кроме того, в июне генерал-лейтенант Туени через генерал-майора Корока 

Ниала предоставил ополченцам генерала Яу из существующих арсеналов 

НСОЮС боеприпасы, гранатометы и по крайней мере 50 ящиков с автоматами 

АКМ19. Это оружие использовалось в нападениях на общины динка-бор, прожи-

вающие в центральной и южной частях штата Джонглей (см. приложение II)20. 

33. Кроме того, Группа получила достоверную информацию о том, что стар-

шие офицеры динка-бор из состава НСОЮС оказывали поддержку ополченцам 

динка-бор, предоставляя им материально-техническую поддержку, оружие и бо-

еприпасы из государственных запасов, находящихся под контролем 8-й дивизии 

НСОЮС. В месяцы, предшествовавшие боевым действиям, бывший начальник 

штаба НСОЮС первый генерал-лейтенант Габриэль Джок Риак Макол (SSi.001) 

и бывший министр обороны Куол Маньянг Джуук поставляли оружие и боепри-

пасы ополченцам динка-бор21.  

34. В штатах Джонглей и Верхний Нил оружие из правительственных запасов 

получали также ополчения племен гаваар-нуэр и лу-нуэр. В марте генеральный 

директор Главного разведывательного бюро Службы национальной безопасно-

сти генерал-лейтенант Томас Дуот Гуэт поставил ополчениям общин гаваар-

нуэр и лу-нуэр пулеметы Калашникова и автоматы АК-47 и боеприпасы к ним. 

__________________ 

 18 Беседы с должностными лицами правительства, НСОЮС, Службы национальной 

безопасности, НОДС/А (О), гражданского общества и региональной разведки и 

конфиденциальными источниками.  

 19 Беседы с представителями Военной разведки НСОЮС, командирами ополчений и 

конфиденциальными источниками.  

 20 Беседы с представителями гражданского общества и конфиденциальными источниками в 

Гумуруке. 

 21 Беседы с местными чиновниками, представителями НСОЮС, гражданского общества, 

командирами ополчений, старейшинами и конфиденциальными источниками.  
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Кроме того, отдельной партией НОАС (О) поставила оружие тем же ополчениям 

в Джонглее и Верхнем Ниле и оказала им военную поддержку22. 

35. Как Группа сообщала ранее (см. S/2019/301 и S/2020/342), оружие из 

государственных запасов незаконно перенаправлялось ополченцам и дру-

гим негосударственным вооруженным группам. Учитывая значительную 

угрозу миру и безопасности, которую представляет неучтенное государ-

ственное оружие, Группа рекомендует Совету Безопасности запросить про-

ведение независимой оценки того, как правительство распоряжается сво-

ими запасами. Правительство запрашивало помощь в деле управления за-

пасами в своих докладах Организации Объединенных Наций о контроле 

над стрелковым оружием 2018 и 2020 годов (см. приложение III). 

 

 

 B. Нарушения прав человека и убийства гуманитарных 

работников в Джонглее и административном районе Большой 

Пибор 
 

 

36. Во время боевых действий в период с середины февраля по начало августа 

в Джонглее и административном районе Большой Пибор гражданское население 

страдало от прямых нападений и связанного с конфликтом вынужденного пере-

мещения. Группа удостоверилась в том, что ополчения мурле, динка-бор, гаваар-

нуэр и лу-нуэр, опираясь на военную поддержку НСОЮС, НОАС (О) и Службы 

национальной безопасности, совершали серьезные нарушения и злоупотребле-

ния в области прав человека и международного гуманитарного права, включая 

нападения, направленные против гражданских лиц и имущества, включая дома, 

рынки, гуманитарные объекты, медицинские учреждения, церкви и школы 

(см. приложение II)23.  

37. В период с мая по август в Джонглее и административном районе Большой 

Пибор было убито по меньшей мере восемь местных гуманитарных работни-

ков24. В условиях боевых действий были также вынуждены эвакуироваться по 

меньшей мере 183 гуманитарных работника, в результате чего прекратилось ока-

зание основных и жизненно важных услуг гражданскому населению25. По со-

стоянию на конец октября в условиях, когда сильные наводнения замедлили гу-

манитарный доступ в пострадавшие районы, в силу отсутствия безопасности 

было прекращено движение по основным дорогам в Джонглее, что воспрепят-

ствовало предоставлению основных услуг мирным жителям, оказавшимся на 

грани голода26. 

38. В ходе многомесячного конфликта гуманитарные объекты и службы под-

вергались нападениям, разрушению и разграблению. В период с мая по июль 

были расхищены продовольствие и продукты питания, а склады гуманитарной 

помощи, поликлиники и школы подвергались разграблению, вандализму и под-

жогам (см. приложение II). По меньшей мере в трех случаях гуманитарному 

__________________ 

 22 Беседы с представителями НОАС (О), Национальной службы безопасности, гражданского 

общества, командирами ополчений и конфиденциальными источниками.  

 23 Беседы с представителями гражданского общества, очевидцами и конфиденциальными 

источниками. 

 24 То же.  

 25 Office for the Coordination of Humanitarian Affai rs, quarterly humanitarian access snapshots, 

July–September 2020. URL: https://reliefweb.int/report/south-sudan/south-sudan-quarterly-

humanitarian-access-snapshot-july-september-2020. 

 26 World Food Programme, Situation Report No. 274, August 2020. URL: https://reliefweb.int/  

report/south-sudan/wfp-south-sudan-situation-report-274-14-august-2020. 

https://undocs.org/ru/S/2019/301
https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://reliefweb.int/report/south-sudan/wfp-south-sudan-situation-report-274-14-august-2020
https://reliefweb.int/report/south-sudan/wfp-south-sudan-situation-report-274-14-august-2020
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доступу воспрепятствовали целенаправленные ограничения на полеты (см. при-

ложение II).  

39. С момента своего создания в 2015 году Группа постоянно получает до-

кументальные подтверждения того, что вооруженные группы, включая 

НСОЮС, НОАС (О) и Службу национальной безопасности, нападают на гу-

манитарных работников, похищают продукты питания и выбирают в каче-

стве мишени гражданское население. В этой связи Группа рекомендует пра-

вительству Южного Судана в срочном порядке отдать приказ всем силам 

безопасности, независимо от их принадлежности, строго соблюдать нормы 

международного гуманитарного права.  

 

 

 C. Кампания разоружения в Варабе приводит к насилию  

в отношении гражданского населения 
 

 

40. В июле президент объявил о всеобщем «полномасштабном разоружении» 

гражданского населения и поручил возглавить эту кампанию генерал-лейте-

нанту Туени27. Генерал Туени начал проведение кампании в округе Восточный 

Тондж, штат Варраб, в июне. Согласно показаниям многочисленных источников 

в НСОЮС и кабинете министров, этот округ был выбран потому, что г-н Киир 

и генерал-лейтенант Туени решили в первую очередь разоружить местные опол-

чения, поддерживаемые генерал-лейтенантом Куком. Чтобы заручиться под-

держкой местных ополчений, за несколько месяцев до начала кампании разору-

жения генерал-лейтенант Кук предоставил военное имущество местным пле-

менным вождям28. 

41. В рамках кампании разоружения в Ромике, столице округа Восточный 

Тондж, была образована целевая группа НСОЮС и создан орган военного 

управления, что привело к насильственным действиям в отношении граждан-

ского населения. Военные, приписанные к целевой группе НСОЮС, насиловали 

девочек, убивали скот и грабили продовольствие у мирных жителей29. 

42. Масштабы насильственных действий расширились 8 августа, когда силы 

НСОЮС под непосредственным командованием и управлением генерал-лейте-

нанта Туени и его заместителя генерал-майора Джубской дорожной полиции 

Бола Акота Бола направили военную целевую группу на усмирение гражданских 

лиц, вышедших на протест против убийства военнослужащими НСОЮС в Ро-

мике безоружного мирного жителя30. В ответ военные НСОЮС применили про-

тив гражданских лиц и местных ополченцев, собравшихся на местном стойбище 

для скота, тяжелую артиллерию и танки. В результате столкновений погибли 

148 человек, в том числе 63 военнослужащих НСОЮС и 85 гражданских лиц. 

(см. приложение IV). 

43. После этого инцидента руководители кампании по разоружению генерал-

лейтенант Туени и генерал-майор Бол Акот в течение примерно двух месяцев не 

предоставляли гуманитарным работникам доступа в этот район для оказания по-

мощи раненым гражданским лицам и 5000 мирным жителям, которые были 

__________________ 

 27 South Sudan Broadcasting Corporation, speech by the President of South Sudan on 

Independence Day, 8 July 2020. URL: www.facebook.com/watch/?ref=search&v=  

912014269268324&external_log_id=255b182b-478b-4398-bb0c-

a8ccca9bc66a&q=President%20Kiir%20looks%20on%20nationwide%20disarmament . 

 28 Беседы с представителями НСОЮС, НОАС (О), Службы национальной безопасности, 

общинными лидерами и конфиденциальными источниками.  

 29 То же.  

 30 Беседы с очевидцами и конфиденциальными источниками. 

http://www.facebook.com/watch/?ref=search&v=912014269268324&external_log_id=255b182b-478b-4398-bb0c-a8ccca9bc66a&q=President%20Kiir%20looks%20on%20nationwide%20disarmament
http://www.facebook.com/watch/?ref=search&v=912014269268324&external_log_id=255b182b-478b-4398-bb0c-a8ccca9bc66a&q=President%20Kiir%20looks%20on%20nationwide%20disarmament
http://www.facebook.com/watch/?ref=search&v=912014269268324&external_log_id=255b182b-478b-4398-bb0c-a8ccca9bc66a&q=President%20Kiir%20looks%20on%20nationwide%20disarmament
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вынуждены покинуть свои дома 31 . Кроме того, сотрудники Бюро внутренней 

безопасности в Джубе не позволили бывшему теневому губернатору штата Вар-

раб от Народно-освободительного движения Судана (оппозиция) (НОДС (О)) 

Чагуору Атеру Болу доставить в этот район медикаменты. Командующие также 

отклонили просьбы МООНЮС и Механизма наблюдения и контроля за прекра-

щением огня и переходными механизмами обеспечения безопасности о предо-

ставлении доступа в этот район32. 

44. Группа располагает доказательствами того, что в течение отчетного 

периода НСОЮС и Служба национальной безопасности регулярно отказы-

вали в доступе в районы конфликта, в том числе порой и гуманитарным 

организациям. С учетом этого Группа рекомендует Комитету ввести в соот-

ветствии с пунктом 15 g) резолюции 2521 (2020) адресные санкции в отно-

шении военных руководителей, которые препятствуют деятельности меж-

дународных миротворческих и дипломатических миссий, а также доставке 

и распределению гуманитарной помощи.   

 

 

 IV. Последствия невыполнения соглашения для единства 
оппозиции и мирных переговоров  
 

 

45. В результате задержки с осуществлением Мирного соглашения, предусмат-

ривающего принятие решений подписавшими его сторонами на основе консен-

суса, НОДС/А (О) не удалось добиться получения равного статуса в правитель-

стве. Старшие лидеры НОДС (О) сообщили Группе, что первый вице-президент 

г-н Машар «де-факто находится под домашним арестом», а фракция г-на Киира 

в НОДС монополизировала политику правительства. Те же источники сооб-

щают, что первый вице-президент и министры от оппозиции были отстранены 

от процесса принятия решений и им были отведены «церемониальные функ-

ции»33.  

 

 

 A. Вспышки насилия, спровоцированные случаями дезертирства 

из рядов Народно-освободительного движения/армии Судана 

(оппозиция)  
 

 

46. Разногласия, существовавшие в НОДС/А (оппозиция), в отсутствие актив-

ной роли в правительстве (см. S/2019/897 и S/2020/342) углубились и усилили 

раскол в политической и военной сферах34. В знак выражения недовольства мед-

ленными темпами осуществления Мирного соглашения и руководством первого 

вице-президента некоторые старшие офицеры НОАС (О) вместе со своими под-

разделениями перешли на сторону НСОЮС (см. приложение V). Как Группа со-

общала ранее (см. S/2019/897), переход на сторону НСОЮС генерал-майора 

Джеймса Очана Пуота, занимавшего должность командира НОАС (О) в Май-

вуте, Верхний Нил, спровоцировал широкомасштабное насилие.  

47. В отсутствие прогресса в принятии мер безопасности старшие командиры, 

в том числе подпадающий под индивидуальные санкции начальник штаба 

НОАС (О) первый генерал-лейтенант Саймон Гатвеч Дуал (SSi.002), постепенно 

__________________ 

 31 Office for the Coordination of Humanitarian Affairs , humanitarian snapshot, August 2020. URL: 

https://reliefweb.int/report/south-sudan/south-sudan-humanitarian-snapshot-august-2020. 

 32 Беседы с общинными лидерами, гуманитарными работниками, группами по наблюдению и 

МООНЮС. 

 33 Беседы с представителями НОДС/А (оппозиция).  

 34 То же. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/2019/897
https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://undocs.org/ru/S/2019/897
https://reliefweb.int/report/south-sudan/south-sudan-humanitarian-snapshot-august-2020
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вышли из состава политического руководства НОАС (О)35. В сентябре генерал 

Дуал обратился с просьбой о немедленной передислокации сил НОАС  (О), за-

явив, что, «если это не будет сделано, мирный процесс погиб» (см. приложе-

ние VI).  

48. В Центральном Экваториальном штате многомесячные внутренние трения 

в НОАС (О), которые, по сообщениям многочисленных независимых источни-

ков, переросли в насилие, в том числе в рядах командного состава НОАС (оппо-

зиция), привели к тому, что 21 сентября генерал-майор Мозес Локуджо Габриэль 

перешел на сторону НСОЮС (см. приложение VII). Те же источники сообщили, 

что по приказу генерал-майора Локуджо в мае были похищены и убиты три офи-

цера НОАС (О) –– бригадный генерал Сэмми Логеленг, бригадный генерал Кле-

мент Самуэль и полковник Вокил Петер. Перейдя на  другую сторону, генерал-

майор Локуджо, который, как Группа установила ранее, являлся бенефициаром 

незаконных лесозаготовок (см. S/2019/897), инициировал серию нападений на 

силы НОАС (О) в их штабе в Паньюме, округ Моробо, а также на мирных жите-

лей в окружающих районах36. 

 

 

 B. Ограниченный прогресс на переговорах в Риме после раскола 

в оппозиции 
 

 

49. В октябре светская католическая община Святого Эгидия содействовала 

проведению третьего раунда переговоров в Риме, Италия, между правитель-

ством и не подписавшими Мирное соглашение сторонами, сгруппировавшимися 

под эгидой зонтичной организации Альянс оппозиционных движений Южного 

Судана (АОДЮС). Эти переговоры –– первые со времени формирования прави-

тельства –– не дали конкретных результатов, и посредники планировали созвать 

их новый раунд в декабре. 

50. За несколько недель до начала переговоров в Риме в АОДЮС произошел 

раскол в силу роста недоверия и усиления существенных разногласий между 

тремя основными движениями –– Фронтом национального спасения (ФНС) во 

главе с генералом Томасом Сирилло, Объединенным фронтом/армией Южного 

Судана под руководством генерала Пола Малонга Авана Анея (SSi.008) и Реаль-

ным народно-освободительным движением Судана, возглавляемым генералом 

Паганом Амумом37. В результате АОДЮС разделился на две фракции, одну из 

которых возглавил генерал Сирилло, а другую –– генерал Малонг и генерал 

Амум. Вследствие раскола в АОДЮС переговоры в Риме, за ходом которых вели 

наблюдение Группа, МОВР и иностранные дипломаты, распались на две парал-

лельные переговорные составляющие.  

51. Раскол в АОДЮС был отчасти спровоцирован обращением президента и 

г-на Ниала к генералу Малонгу. По просьбе старейшин различных общин динка 

и лидеров НОДС и НСОЮС г-н Ниал начал переговоры с бывшим начальником 

штаба НОАС генералом Малонгом, который является выходцем из племени 

динка из Авейля, Северный Бахр-эль-Газаль, о возвращении в Южный Судан 

для участия в борьбе с генерал-лейтенантом Куком. Генерал Малонг ––реши-

тельный противник генерал-лейтенанта Кука –– сказал Группе, что он готов 

__________________ 

 35 Беседы с представителями НОАС (оппозиция).  

 36 Беседы с представителями НОАС (О), общинными лидерами и конфиденциальными 

источниками.  

 37 То же.  

https://undocs.org/ru/S/2019/897
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рассмотреть идею возвращения в Джубу, но увязал свое возвращение с предва-

рительным смещением генерал-лейтенанта Кука38.  

 

 

 C. Масштабное наступление на Фронт национального спасения 

в Центральном Экваториальном штате 
 

 

52. Группа собрала данные, подтверждающие вывод о том, что, несмотря на 

подписание в январе Римской декларации о мирном процессе в Южном Судане 

(см. S/2020/342), с марта НСОЮС и НОАС (О) ведут военные наступательные 

действия против ФНС39. Генерал Кирилло сообщил Группе, что в результате сов-

местного наступления у ФНС не осталось иного выбора, кроме как «покинуть 

свои базы, распустить свои подразделения, продолжать свою деятельность в ка-

честве партизанских сил, защищать гражданское население в районах своего 

присутствия и, когда это возможно, наносить ответные удары» 40.  

53. Как следствие, ФНС активизировал свои военные операции против целей 

НСОЮС. 5 августа ФНС взял на себя ответственность за нападение на лагерь 

НСОЮС примерно в 35 километрах к юго-западу от Джубы (см. п. 55 и прило-

жение VIII). В ходе этого нападения было убито не менее девяти человек, вклю-

чая гражданских лиц. 19 августа в результате нападения из засады, совершен-

ного ФНС в Паджере в 20 километрах к югу от города Лобонок, были убиты 

шесть предоставленных НСОЮС телохранителей вице-президента Джеймса 

Вани Игги. Представители ФНС сообщили Группе, что сотрудники службы без-

опасности г-на Игги зашли «вглубь районов, контролируемых ФНС» 41. НСОЮС 

опровергли это утверждение42. 

 

 

 D. Контроль над районами добычи полезных ископаемых  

в Центральном Экваториальном и Восточном 

Экваториальном штатах  
 

 

54. В Центральном Экваториальном и Восточном Экваториальном штатах во-

оруженные группы контролируют доступ к приискам в целях получения потен-

циальных доходов от добычи золота. Группа не располагает доказательствами 

того, что эксплуатация золотых приисков служит источником финансирования 

конфликта, принося достаточные поступления для приобретения боеприпасов 

или оружия. Тем не менее отдельные подразделения вооруженных групп обес-

печивают себе средства к существованию, ведя работы на кустарных участках, 

облагая налогами старателей или торгуя золотом43.  

55. Группе ничего не известно о каких-либо непосредственных конфликтах 

между вооруженными группами в целях установления контроля над приисками. 

Вместе с тем, по оценке Группы, существует высокий риск того, что растущая 

__________________ 

 38 Беседы с генералом Малонгом в Найроби и Риме, июль–октябрь 2020 года, и 

конфиденциальные источники.  

 39 Беседы с представителями гражданского общества,  ФНС, НОАС (О), НСОЮС и 

конфиденциальными источниками.  

 40 Беседа с генералом Кирилло, Рим, сентябрь 2020 года.  

 41 Беседы с представителями ФНС, гражданского общества и конфиденциальными 

источниками.  

 42 Sudans Post, SSPDF Threatens “deadly force” against  Cirilo’s rebels, 24 August 2020. URL: 

https://www.sudanspost.com/sspdf-threatens-deadly-force-against-cirilos-rebels/. 

 43 Беседы с представителями Министерства шахт, МООНЮС, ФНС, НОДС/А (О), 

гражданского общества, предпринимателями, работниками горнодобывающего сектора и 

конфиденциальными источниками.  

https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://www.sudanspost.com/sspdf-threatens-deadly-force-against-cirilos-rebels/
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механизация этого сектора (см. S/2020/342) сделает эксплуатацию более привле-

кательной для вооруженных групп, что может дестабилизировать местные об-

щины. Например, 5 августа ФНС было совершено нападение на участок законно 

действующей мелкой добывающей компании «Кориа венчурз партнерз ко., лтд.» 

(Korea Ventures Partners Co. Ltd.) (см. пункт 53). На добычном участке, располо-

женном вблизи ручья Кишару к западу от деревни Дигалла по дороге Ей-Джуба, 

присутствовали военнослужащие НСОЮС, охранявшие оборудование и зани-

мавшиеся добычей вместе с кустарными старателями44. 

56. С учетом того, что большая часть золота Южного Судана добывается на 

аллювиальных месторождениях (см. S/2019/301) и что эти месторождения раз-

бросаны по Центральному Экваториальному и Восточному Экваториальному 

штатам (см. приложение IX), доступ к соответствующим участкам добычи охра-

няют или контролируют вооруженные подразделения ФНС, Национальной 

службы безопасности, НСОЮС и НОАС (О). Представители гражданского об-

щества и Организации Объединенных Наций, с которыми контактировала 

Группа, сообщили ей, что вооруженные группы регулярно перекрывают доступ 

к руслам рек и полям, где работают старатели-кустари. Так, например, после 

периода нестабильности в августе правительство заблокировало усилия 

МООНЮС по созданию базы в Лобоноке, Центральный Экваториальный  

штат, –– районе, в котором ведется добыча золота кустарным способом 45. 

57. Отсутствие у местного гражданского общества и МООНЮС доступа к 

богатым природными ресурсами районам, контролируемым вооружен-

ными группами, в частности к неофициальным золотым приискам, препят-

ствует своевременному представлению подробных сообщений об угрозах, 

которыми чревата для гражданского населения незаконная эксплуатация 

природных ресурсов. В этой связи Группа рекомендует Совету Безопасно-

сти обновить мандат МООНЮС, поручив ей сообщать о районах, в которых 

складывается небезопасная обстановка, и расследовать случаи насилия в 

отношении гражданских лиц, связанные с незаконной эксплуатацией зо-

лота, древесины и других природных ресурсов и торговлей ими.  

 

 

 V. Воздействие невыполнения Соглашения на финансовое 
управление 
 

 

58. В том, что касается прозрачности, надзора и финансового управления гос-

ударственными и природными ресурсами Южного Судана, ситуация с момента 

формирования правительства не улучшилась. Например, как Группа сообщала 

ранее (см. S/2020/342), правительство не обеспечивает транспарентного управ-

ления средствами, выделяемыми на осуществление усилий, направленных на 

достижение мира. В текущем финансовом году (июль 2020 года  –– июнь 

2021 года) правительство, как следует из бюджетных показателей, планирует по-

тратить на осуществление мирного процесса 68,7 млн долл. США, или менее 

6 процентов бюджетных средств46. 

59. Объем правительственных поступлений по сравнению с их объемом год 

назад сократился, и министерство финансов и планирования прогнозирует де-

фицит бюджета в размере более 700 млн долл. США. По состоянию на середину 

октября правительство имело также задолженность по обязательствам за преды-

дущий финансовый год, включая пятимесячный просроченный платеж по 

__________________ 

 44 То же. 

 45 То же. 

 46 Документы, приобщенные к материалам Группы.  

https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://undocs.org/ru/S/2019/301
https://undocs.org/ru/S/2020/342
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заработной плате работников государственного сектора на общую сумму около 

110 млн долл. США. С учетом бюджетного дефицита правительство обратилось 

к Международному валютному фонду с просьбой о предоставлении экстренного 

займа. Кроме того, правительство запросило кредит в объеме 250  млн долл. 

США по линии Механизма для смягчения последствий пандемии в секторе тор-

говли Африканского экспортно-импортного банка на тех же условиях обеспече-

ния заемных средств нефтью, что и в рамках предыдущего механизма финанси-

рования (см. S/2020/342)47.  

 

 

 A. Увеличение объема займов, обеспеченных ресурсами  
 

 

60. С учетом ограниченности имеющихся у Южного Судана бюджетных 

средств финансовые кредиторы и компании, оказывающие государственные 

услуги, все чаще проявляют интерес к контрактам, обеспеченным ресурсами, 

оплата по которым производится в натуральной форме сырой нефтью или под 

ее залог. Контракты, обеспеченные нефтью, сопряжены с риском растраты гос-

ударственных ресурсов, поскольку выплаты нередко осуществляются минуя 

обычные бюджетные каналы и каналы бухгалтерского учета, в обход механиз-

мов надзора, ограничивают гибкость в использовании бюджетных средств, от-

давая приоритет определенным видам расходов, и производятся с участием тре-

тьих сторон.  

61. Обязательства Южного Судана по погашению задолженности перед Афри-

канским экспортно-импортным банком и компанией «Эй-ар-си рисорсиз корпо-

рейшн, лтд.» связаны с продажей партий нефти. В 2020 году правительство за-

должало Африканскому экспортно-импортному банку пять партий нефти марки 

«Дар» за предоставленный в 2019 году кредит в размере 400 млн долл. США 

(см. приложение X)48. Президент также объявил, что вся нефть марки «Нил» –– 

примерно четвертая часть товарной нефти Южного Судана  –– направляется на 

оплату строительства дорог (см. приложения XI и XII).  

62. В сентябре Южный Судан производил 165 000 баррелей нефти в сутки на 

экспорт, однако за вычетом ее объемов, которые должны быть поставлены ком-

мерческим партнерам правительства и Судану, правительство в состоянии про-

давать для целей финансирования своего бюджета лишь около 42 500 баррелей 

в сутки. С учетом того, что половина объема сырой нефти, которую можно будет 

продать в 2020 году, была предварительно распределена по контрактам, обеспе-

ченным ресурсами, согласно подсчетам Группы, объем товарной нефти, которой 

располагает правительство, составляет около 21 300 баррелей в сутки, что в де-

нежном выражении меньше 30 млн долл. США в месяц49.  

63. С учетом озабоченности Совета Безопасности по поводу финансовых 

нарушений, выраженной в пункте 16 резолюции 2521 (2020), Группа реко-

мендует Комитету заслушать сообщение Комитета Южного Судана по во-

просам управления государственными финансами о мерах, принятых пра-

вительством в целях проведения реформ в области финансового 

__________________ 

 47 Правительство также получило дополнительный «промежуточный» кредит от 

Африканского экспортно-импортного банка в размере 63 млн долл. США. Беседы с 

представителями Министерства финансов и планирования, Африканского экспортно-

импортного банка, гражданского общества, таможенниками, иностранными дипломатами 

и конфиденциальным источником.  

 48 Конфиденциальные документы и беседы с представителями Министерства нефти, 

нефтяными предпринимателями и конфиденциальными источниками.  

 49 Расчеты Группы основаны на опросах, публичных данных о добыче и доходах от не фти, а 

также на неопубликованных данных Министерства финансов и планирования.  

https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
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управления, осуществления главы 4 Мирного соглашения и пересмотра за-

конодательства в области управления государственными финансами, в 

частности Закона о государственном финансовом управлении и отчетности 

(2011 года) и Закона о Национальном налоговом управлении (2016 год). 

 

 

 B. Отсутствие прозрачности и надзора в дорожном строительстве  
 

 

64. Министерство дорог и мостов подписало подрядные контракты, обеспе-

ченные ресурсами, на осуществление нескольких проектов дорожного строи-

тельства. В 2019 году началось строительство дороги Джуба-Терекека-Румбек 

на западном берегу реки Нил. В 2019/20 годах Министерство финансов и пла-

нирования выделило по меньшей мере 70 млн долл. США на участок дороги, 

ведущей в Терекеку, находящемуся примерно в 65 км к северу от Джубы. В мае 

часть дороги была размыта дождями, в результате строительство было приоста-

новлено в ожидании результатов проведения правительственной проверки50. 

65. В марте компания «Эй-ар-си рисорсиз» начала строительство дороги 

Джуба-Бор-Малакал на восточном берегу реки Нил. Правительство предоста-

вило контракт на трехлетний проект стоимостью 1,04 млрд долл. США на ос-

нове представленного на бесконкурсной основе предложения, которое к тому же 

не было опубликовано51. По словам правительственных чиновников, знакомых с 

проектом, компания «Эй-ар-си рисорсиз» не представила также технико-эконо-

мического обоснования с указанием социальных и экологических последствий 

строительства дороги. В ответ на письмо Группы компания «Эй-ар-си рисорсиз» 

ответила, что она участвовала в официальном государственном тендере. По со-

стоянию на конец октября было завершено строительство участка дороги с твер-

дым покрытием протяженностью менее 20 км. 

66. Как следует из условий контракта и сведений, предоставленных конфиден-

циальными источниками, знакомыми с проектом, компания «Эй-ар-си рисорсиз» 

получила на реализацию проекта в порядке предоплаты финансовые средства, 

не нашедшие отражения в бюджете, подготовленном Министерством финансов 

и планирования. Группа изучила конфиденциальную документацию, из которой 

следует, что компания «Эй-ар-си рисорсиз» получила на этот проект авансовый 

платеж в размере не менее 100 млн долл. США.  

67. Группа также изучила документацию, подтверждающую, что в феврале 

2020 года правительство без проведения конкурсных торгов заключило отдель-

ный обеспеченный нефтью контракт на строительство дороги Джуба-Торит-

Надапал с компанией «Уиннерз констракшн кампани, лтд.» (Winners 

Construction Company Ltd.).  

 

 

 C. Нарушения требований финансовой прозрачности в сборе 

поступлений, не связанных с нефтедобычей  
 

 

68. Транспарентность сбора поступлений, не связанных с нефтедобычей, сни-

зилась с тех пор, как в августе 2019 года был уволен бывший генеральный ко-

миссар Национального налогового управления Олимпио Аттипое (Гана) 

(см. S/2019/897). Временно сменивший его бывший начальник финансовой 

службы Службы национальной безопасности Эрджок Буллен сократил объем 

__________________ 

 50 Документы Министерства финансов и планирования и беседы с конфиденциальными 

источниками, должностными лицами правительства и представителями гражданского 

общества. 

 51 Беседы с конфиденциальными источниками, бизнесменами и иностранными дипломатами.  

https://undocs.org/ru/S/2019/897
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ежемесячно публикуемых данных о налоговых поступлениях и способствовал 

широкому освобождению от уплаты налогов на импорт52. 16 сентября 2020 года 

Буллен был смещен с должности, и в октябре новым генеральным комиссаром 

был назначен гражданин Объединенной Республики Танзания Патрик Мугоя.  

69. В 2019/20 финансовом году объем собранных правительством поступле-

ний, не связанных с нефтью, составил около 191 млн долл. США, или около 

13,6 процента валовой суммы собранных поступлений53 . Группа выявила че-

тыре случая нарушения нормативных требований Национального налогового 

управления или правительства, создавшие возможности для незаконного при-

своения не связанных с нефтью поступлений.  

 

  Широкое использование налоговых льгот 
 

70. За время пребывания г-на Буллена в должности объем доходов, получен-

ных от таможенных пошлин, сократился (см. приложение XIII). Предпринима-

тели и государственные должностные лица, знакомые со сбором налогов, рас-

сказали Группе, что сокращению поступлений способствовало широкое исполь-

зование налоговых льгот, так, например, некоторые компании использовали 

свои налоговые льготы в пользу других компаний или физических лиц, на кото-

рых эти льготы не распространяются.  

71. Кроме того, Министерство финансов и планирования утвердило для ряда 

компаний широкие изъятия в отношении импорта, разрешив им не подавать 

просьбы об изъятиях в отношении конкретных грузов или продуктов (см. при-

ложение XIV). В сентябре Совет министров объявил о том, что он планирует 

прекратить предоставление налоговых льгот в связи с импортом товаров, не яв-

ляющихся товарами первой необходимости.  

 

  Отсутствие публичной отчетности о сборе налогов 
 

72. Согласно Закону о государственном финансовом управлении и отчетности 

(2011 года), правительство должно раскрывать всю информацию о доходах и по-

ступлениях механизмам общественного контроля и обеспечения подотчетности. 

После своего временного назначения г-н Буллен прекратил ежемесячную пуб-

ликацию данных о сборе налогов и получении платежей. Кроме того, он в мень-

шей степени полагался на перечисление налоговых платежей на счет Управле-

ния в коммерческом банке, отдавая предпочтение получению платежей налич-

ными в отделениях Управления. Сбор поступлений наличными ограничивал ка-

чество поддающейся проверке финансовой документации, что порождало опас-

ность отвлечения государственных средств 54. 

73. Публикация ежемесячных данных о сборе поступлений была возобновлена 

в сентябре 2020 года после объявления об увольнении г-на Буллена и министра 

финансов и планирования Сальваторе Гаранга Мабиордита. В августе Управле-

ние собрало налогов на сумму, эквивалентную примерно 17,7 млн долл. США 55.  

 

  

__________________ 

 52 Конфиденциальные документы и беседы с представителями Африканского банка развития 

и иностранными дипломатами.  

 53 Документы, приобщенные к материалам Группы.  

 54 Беседы с бывшим должностным лицом Управления, представителями Министерства 

финансов и планирования, Таможенной службы Южного Судана и гражданского общества.  

 55 Eye Radio, NRA ceases announcing monthly collections, 18 October 2019. URL: 

https://eyeradio.org/nra-ceases-announcing-monthly-collections/. 

https://eyeradio.org/nra-ceases-announcing-monthly-collections/
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  Нарушения процедур перевода финансовых средств 
 

74. Согласно подразделу 40 1) b) i) раздела 40 1) главы IX Закона о Националь-

ном налоговом управлении Южного Судана (2016 года), на операционный счет 

Управления для покрытия его оперативных расходов разрешается переводить не 

больше 2 процентов поступлений, не связанных с нефтью. В ходе конфиденци-

альных бесед и на основе документальных свидетельств Группа получила под-

тверждение того, что три финансовых перевода на операционный счет Управле-

ния были произведены с превышением двухпроцентного лимита.  

75. В сентябре и октябре 2019 года г-н Буллен дал разрешение на три отдель-

ных перевода на операционный счет. В сентябре 2019 года на операционный 

счет было переведено около 2,5 млн долларов США, или 58 процентов не свя-

занных с нефтью поступлений, собранных в этом месяце. Кроме того, в октябре 

2019 года было перечислено 1,6 млн долл. США (см. приложение XV). У Группы 

не имеется ясного представления о том, что произошло с денежными средствами 

на операционном счете Управления после осуществления этих переводов. Для 

выяснения целей этих переводов Группа направила официальные письма в Банк 

Южного Судана и Министерство финансов и планирования. Никаких ответов 

она не получила. 

 

  Невзимание платы за пользование природными ресурсами и лицензионных 

платежей 
 

76. С момента своего создания в январе 2019 года Управление не взимало сбо-

ров, лицензионных платежей или налогов с сектора природных ресурсов. Группа 

установила, что Управление не регистрирует никаких поступлений от добычи 

золота или торговли им56.  

77. Как следует из бесед, проведенных Группой с предприятиями, имеющими 

лицензии на мелкомасштабную добычу или разведку, существует порядок, при 

котором лицензионные платежи и сборы напрямую взимает Министерство шахт. 

Осуществление Министерством шахт контроля за сбором поступлений повлекло 

за собой нарушения, так, например, некоторые держатели лицензий получали их 

без уплаты соответствующего сбора, а другие уклонялись от внесения ежегод-

ных арендных платежей.  

78. В сентябре Министерство шахт, принимая во внимание неплатежи и нару-

шения правил ведения горных работ, издало распоряжения, обязывающие всех 

обладателей титулов на добычу полезных ископаемых возобновить операции 

(см. приложение XVI). Например, компания «Гором майнинг» нарушила пра-

вила горной добычи, используя для аффинажа золота ртуть и ведя строительство 

дорог вне рамок концессионного соглашения без предварительного согласова-

ния57. 

 

 

 D. Незаконное налогообложение Народными силами обороны 

Южного Судана лесозаготовок в Центральном 

Экваториальном штате 
 

 

79. Как Группа сообщала ранее, в Центральном Экваториальном штате широко 

ведутся незаконные лесозаготовки (см. S/2019/897). Ведение незаконной 
__________________ 

 56 Конфиденциальные документы, приобщенные к материалам Группы, и беседы с 

представителями Министерства шахт, Министерства финансов и планирования, 

гражданского общества и предпринимателями.  

 57 Беседы с представителями Министерства шахт, предпринимателями, работающими в этом 

секторе, и конфиденциальными источниками.  

https://undocs.org/ru/S/2019/897
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торговли древесиной позволяет НСОЮС и компаниям уклоняться от соблюде-

ния правительственных нормативных актов. Многочисленные источники сооб-

щили Группе, что южносуданские таможенники способствуют транзиту неза-

конно заготовленных лесоматериалов в Уганду. Согласно тем же источникам, 

таможенники не проверяют, выдаются ли на лесоматериалы надлежащие доку-

менты, в частности сертификат происхождения и квитанция об уплате экспорт-

ной пошлины.  

80. Группа собрала данные, подтверждающие, что в районах восточной части 

округа Каджо-Каджи, находящихся под контролем НСОЮС, подразделения под 

командованием полковника Джона Камило облагают налогом лесозаготовитель-

ные компании и торговцев. Лесозаготовительные компании и торговцы в паямах 

Кангапо и Лире производят платежи НСОЮС, чтобы заручиться безопасным 

прохождением древесины через контролируемые НСОЮС районы. Группа по-

лучила сведения, подтверждающие, что торговцы лесоматериалами платили 

полковнику Камило до 800 долл. США за каждую партию лесоматериалов, пе-

ревозимых через районы, находящиеся под его контролем 58. 

81. Полковник Камило организовал также незаконную торговлю на границе с 

угандийскими районами Мойо и Юмбе. Он использовал находящиеся в его под-

чинении силы для обеспечения контроля за контрольно-пропускными пунктами 

и координации поставок лесоматериалов с местными чиновниками, южносудан-

скими таможенниками и лесозаготовительными компаниями59. 

 

 

 VI. Заключение 
 

 

82. Медленное осуществление Мирного соглашения имеет широкомасштаб-

ные последствия для безопасности гражданского населения и стабильности 

страны. Как Группа сообщала ранее (S/2019/897 и S/2020/342), для принятия 

ощутимых шагов по осуществлению Мирного соглашения ИГАД и его главным 

гарантам –– Судану и Уганде –– зачастую требовалось оказывать последова-

тельное давление на подписавшие соглашение стороны. Вместе с тем с момента 

формирования правительства фактор отсутствия единства в ИГАД ограничивает 

необходимое взаимодействие на высоком уровне в деле осуществления Мирного 

соглашения60.  

83. Кроме того, в течение отчетного периода Народные силы обороны Уганды 

(УПДФ) продолжали проникать на территорию Южного Судана, в том числе 

27 октября, когда произошло столкновение между УПДФ и НСОЮС в округе 

Магве, Восточный Экваториальный штат (см. приложение XVII). Уганда не об-

ращалась в Комитет с просьбой о каких-либо изъятиях. Это является наруше-

нием оружейного эмбарго, введенного Советом Безопасности в пункте 4 его ре-

золюции 2428 (2018) и возобновленного в пункте 3 его резолюции 2521 (2020). 

84. Группа считает, что региону необходимо сконцентрировать внимание на 

осуществлении Мирного соглашения с учетом трех конкретных возникающих 

факторов риска в области безопасности, о которых говорится ниже.  

 

 

  

__________________ 

 58 Беседы с членами общины, ФНС, НОАС (О) и торговцами древесиной.  

 59 Беседы с представителями общин, Национальной полицейской службы Южного Судана, 

Таможенной службы Южного Судана и гражданского общества.  

 60 Беседы с региональными дипломатами и сотрудниками разведки, представителями ИГАД 

и конфиденциальными источниками.  

https://undocs.org/ru/S/2019/897
https://undocs.org/ru/S/2020/342
https://undocs.org/ru/S/RES/2428(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
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 A. Разлад в системе подчинения вооруженных групп  
 

 

85. Многочисленные старшие представители руководства НОДС, НСОЮС, 

Службы национальной безопасности и НОАС (О) в ходе проведенных бесед со-

общили Группе, что по состоянию на конец октября политическая раздроблен-

ность привела к ослаблению системы подчинения в некоторых вооруженных 

группах. В частности, слабость системы подчинения в НСОЮС и НОАС (О) со-

здает значительные риски для гражданского населения.  

86. В частности, Группа отмечает опасность возникновения нового конфликта 

в результате утраты единства в рядах НОДС/А (О). Нерешенность политических 

вопросов в восточной части Джонглея и Верхнем Ниле, отчасти из-за затянув-

шегося процесса назначения губернатора, порождает существенные угрозы. 

17 октября первый генерал-лейтенант Дуал предостерег об опасности невыпол-

нения Мирного соглашения (см. приложение XVIII). Кроме того, 25 октября 

Группа собрала данные, подтверждающие, что силы НСОЮС под командова-

нием генерал-майора Очана обстреляли позицию НОАС (О) в округе Майвут61.  

87. Многочисленные старшие руководители НОДС/А (О), включая министров 

правительства, сообщили Группе, что некоторые должностные лица 

НОДС/А (О) рассматривают вариант перегруппировки сил со сторонами, не 

подписавшими Мирное соглашение, учитывая нерешенные вопросы, касающи-

еся осуществления Мирного соглашения. 

 

 

 B. Наступление Народных сил обороны Южного Судана в 

Центральном Экваториальном и Западном Экваториальном 

штатах 
 

 

88. В сентябре и октябре НСОЮС и НОАС (О) направили крупные контин-

генты сил в округа Лайния, Лобонок, Моробо и Мундри62. По словам команди-

ров НСОЮС и НОАС (О), эти силы намеревались не только вытеснить ополчен-

цев НОАС (О), верных г-ну Машару, с позиции в Паньюме, но и возобновить 

наступательные действия против ФНС. Генерал Сирилло сообщил Группе, что, 

если начнется наступление, следующий раунд переговоров в Риме может ока-

заться под угрозой.  

 

 

 C. Приобретение Службой национальной безопасности нового 

оружия и подготовка личного состава 
 

 

89. Наряду с тем, что правительство снабжает ополчения оружием из своих 

арсеналов, силы безопасности также изыскивают пути приобретения дополни-

тельных вооружений и военной подготовки личного состава63. Группа собрала 

данные, подтверждающие, что генерал-лейтенант Кук, находящееся под чьим 

командованием Бюро внутренней безопасности нарушило эмбарго на поставки 

оружия в 2019 году (см. S/2020/342), сформировал новый контингент в составе 

около 500 новобранцев 64 . Сотрудники службы безопасности и 

__________________ 

 61 Беседы с представителями НОАС (О), гражданского общества и старейшинами.  

 62 Беседы с представителями НСОЮС и командирами НОАС (О), гражданским обществом и 

конфиденциальными источниками.  

 63 Беседы с командирами НСОЮС, Службы национальной безопасности, НОАС (О) и ФНС, 

должностными лицами правительства, представителями гражданского общества и 

конфиденциальными источниками.  

 64 Беседы с сотрудниками служб безопасности и конфиденциальными источниками.  

https://undocs.org/ru/S/2020/342
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конфиденциальные источники сообщили Группе, что в октябре 2020 года ново-

бранцы получили паспорта с намерением отправиться в одну из стран региона 

для прохождения подготовки на основе договоренности, достигнутой генерал-

лейтенантом Куком. Группа также установила, что в попытке пополнить запасы 

оружия и боеприпасов генерал-лейтенант Кук совершал поездки в Уганду и Ке-

нию65. 

90. Пополнение запасов оружия и боеприпасов правительственными си-

лами безопасности или негосударственными вооруженными группами в пе-

риод, когда стороны, подписавшие Мирное соглашение и соглашение о пре-

кращении боевых действий, не взяли на себя обязательств по их осуществ-

лению, создает дополнительную угрозу для гражданского населения и ста-

вит под угрозу мир и безопасность в Южном Судане.  Группа рекомендует 

Совету Безопасности сохранить оружейное эмбарго в отношении Южного 

Судана и принять меры по повышению эффективности его осуществления.  

91. В частности, Группа рекомендует Совету Безопасности изменить фор-

мулировку, использованную в пунктах 5 и 6 его резолюции 2428 (2018), с тем 

чтобы уполномочить Механизм наблюдения и контроля за прекращением 

огня и переходными механизмами обеспечения безопасности производить 

досмотр ввозимых в Южный Судан грузов, в отношении которых Комите-

том было утверждено изъятие, и проверять, кто является конечным поль-

зователем. 

92. Группа также рекомендует Комитету напомнить государствам-членам, 

соседним с Южным Суданом, о необходимости проводить досмотр грузов, 

следующих в Южный Судан, в соответствии с пунктом 8 резолюции 2521 

(2020) и отчитываться о таких досмотрах перед Комитетом.  

 

__________________ 

 65 Беседы с представителями правительства, Службы национальной безопасности, 

старейшинами и конфиденциальными источниками.   

https://undocs.org/ru/S/RES/2428(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2521(2020)
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Annex I: Excerpt from Communiqué of the 36th Extraordinary Assembly of Intergovernmental Authority on 

Development (IGAD) Heads of State and Government held online via videoconference 
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Annex II: Human rights abuses committed in Jonglei and Greater Pibor Administrative Area from February to 

August 2020 

 
Simultaneously to the formation of the Government in February 2020, there was a surge in ethno-political violence in Jonglei 

State and Greater Pibor Administrative Area (GPAA), with devastating consequences for civilians, including high numbers 

of fatalities, abductions, sexual and gender-based violence, movement restrictions, as well as mass displacement of highly 

vulnerable populations, particularly women and children.1 

 

There were four distinct phases of violence: 

 

- In the first (February-March 2020), Dinka and Nuer militias, carried out a large-scale attack in GPPA, Murle 

territory; 

- In the second (May-June 2020), Murle militias carried out a series of attacks in Uror County, Jonglei, a Lou Nuer 

area;  
- In the third (June-July 2020), Dinka and Nuer militias attacked GPAA;  

- In the fourth (July-August 2020), Murle militias attacked Bor South, Twic East and Duk Counties, Jonglei, a Dinka 

territory.2  

 

The Panel notes that violence is the primary contributing factor in the current humanitarian crises. Jonglei and GPPA already 

were the two of the most severely food insecure areas of South Sudan.3 Therefore, access to humanitarian aid and the ability 

to prepare the land for the harvesting season would have been key for the survival of the population. However, the fighting 

severely disrupted land preparation and obstructed humanitarian access.4 As a consequence, the most vulnerable population 

was left without access to basic services and on the brink of starvation. 5  

 

Human rights abuses committed during phase one of the violence 

 

Abuses committed by Dinka and Nuer militias in Murle territory  

 

Between 17 February and 13 March 2020 combined Dinka Bor and Lou Nuer ethno-political militias carried out a large-

scale attack in GPAA. Joint forces first attacked Manyabol, then Bishbish, and lastly a number of small villages north of 

Pibor (Lokomarch, Werchum, Nyergeny, Likuongole and Kongor).6  

 

During the attacks, militias partially destroyed markets, looted civilian property and abducted women and children.7 Ac-

cording to the United Nations Office for the Coordination of Humanitarian Affairs (OCHA) due to violence an estimated 

10,000 people–mostly children, women and elderly–were displaced.8 The International Office for Migration (IOM) esti-

mated that over 8,400 IDPs took shelter in the area adjacent to the UNMISS base in Pibor.9  

 
Forces belonging to SSPDF Division 8, for political reasons, failed to protect civilians. Several sources told the Panel that 

SSPDF Division 8 withdrew from Likuongole and refused to stop the Dinka Bor and Lou Nuer militias, as they were moving 

towards Pibor.10   

__________________ 

1 OCHA reports that roughly 157,000 people were displaced due to the fighting in Jonglei between February and July 2020. See 

United Nations Office for the Coordination of Humanitarian Affairs (OCHA) humanitarian snapshot February, April, May, June and 

July. https://www.humanitarianresponse.info/en/op%C3%A9rations/south-sudan 
2 Interviews with civil society, witnesses and confidential sources, May – September 2020.  
3 Integrated food security Phase Classification, Key Messages, January 2020 available at: http://www.ipcinfo.org/ipc-country-

analysis/details-map/en/c/1152135/  
4 Interviews with civil society, witnesses and confidential sources, May – September 2020.  
5 Ibid.  
6 Ibid. 
7 Interviews confidential sources, civil society organizations and humanitarian actors, May-August 2020.  
8 OCHA, Humanitarian Snapshot, February 2020 available at https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianre-

sponse.info/files/documents/files/ss_20200311_humanitarian_snapshot_february.pdf  
9 IOM, DTM displacement tracker, 12 March 2020. 

https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/202021203_Event_Tracking_Pibor_UNMISS_AA.pdf  
10 Interviews with confidential sources, civil society organizations and humanitarian actors, May-August 2020.  

https://www.humanitarianresponse.info/en/op%C3%A9rations/south-sudan
http://www.ipcinfo.org/ipc-country-analysis/details-map/en/c/1152135/
http://www.ipcinfo.org/ipc-country-analysis/details-map/en/c/1152135/
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/ss_20200311_humanitarian_snapshot_february.pdf
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/ss_20200311_humanitarian_snapshot_february.pdf
https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/202021203_Event_Tracking_Pibor_UNMISS_AA.pdf
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Human rights abuses committed during phase two of the violence  

 

Abuses committed by Murle militias against Lou Nuer communities   
 

Starting on 16 May 2020, Murle militias carried out a series of coordinated attacks in Pieri, Golgol, Guanchat, Pamai, Payai 

and Jokria, Uror County, Jonglei.11 According to several sources, the Murle militias targeted communities and villages. The 

same sources pointed out the attacks were not directed at cattle camps, as had happened in previous years of conflict.  

 

Human rights abuses committed were rampant. An estimated 300 people were killed, including at least 100 civilians.12 Most 

of the casualties were vulnerable civilians, such as the elderly and people living with disabilities because they were unable 

to flee the violence. In addition, Lou Nuer women and children were abducted.13  

 

According to IOM, over 18,000 people were displaced.14 Most people who fled from the initial attacks in Pieri and sur-

rounding areas resettled in north Uror County, in the villages of Mwo Tot, Pulchoul, Yuai Town and Riang villages.15 These 
villages were later targeted again by the Murle militias triggering secondary and tertiary displacement, further increasing 

vulnerability, limiting access to essential resources and services, and exposing women and children to sexual and gender-

based violence. 16 

 

Abuses committed during phase three of the violence 

 

Abuses committed by Dinka Bor and Lou Nuer militias against the Murle population  

 

On 10 June 2020, Dinka Bor militias marched from Bor town (south Jonglei) and Gawaar and Lou Nuer militias from Pieri 

(north Jonglei) into Pibor, GPAA. Between 11 and 18 June 2020, the militias attacked several villages on their way to Pibor, 

including Kozchar, Manyobal, Likuongole and Gumuruk.17  
 

Murle populations fled to Pibor town but as the fighting advanced towards the town, many fled southeast to Verthet Payam, 

GPAA, and those who were physically capable of travelling longer distances fled further south to Labarab and Maruwa 

Hills, GPAA. 18  

 

Between 6 and 9 July 2020, Lou Nuer and Dinka Bor militias intentionally attacked displacement sites in Verthet and Lab-

arab to target civilians who fled from Kozchar, Manyobal, Likuongole and Gumuruk. These attacks triggered secondary and 

tertiary displacement to farther reaching areas, where the IDPs had less access to humanitarian assistance.19 As IDPs began 

returning to their villages in September, community members from Likuongole, Gumuruk, and Verthet reported that no one 

who stayed behind survived the attacks.20  

 

The Panel verified that the most violent attacks occurred in Likuongole, Gumuruk and Verthet.21 Lou Nuer and Dinka Bor 
militias looted, vandalized and burned down civilian property including houses, markets and tea shops, as well as humani-

tarian objects (see confidential Annex 2).22  According to OCHA, due to violence between 60-70,000 people were dis-

placed.23 Humanitarian sources told the Panel it was the largest coordinated attacks in Jonglei since independence. 

 

  

__________________ 

11 Interviews with confidential sources, civil society organizations and humanitarian act ors, May-August 2020.  
12 Ibid. 
13 Ibid. 
14 DTM, IOM, Event tracking Uror County, May 2020 https://displacement.iom.int/reports/south-sudan-%E2%80%94-event-

tracking-uror-county-jonglei-state-may-2020  
15 Ibid.  
16 Interviews with confidential sources, civil society organizations and humanitarian actors, May -August 2020.  
17 Interviews with civil society, witnesses, confidential sources, May – September 2020.  
18 Ibid. 
19 Ibid. 
20 Interviews with confidential sources and witnesses, September 2020.  
21 Interviews with confidential sources, civil society organizations and humanitarian actors, May -August 2020.  
22 Interviews with confidential sources, June-August 2020.  
23 OCHA, Humanitarian snapshot June 2020, https://reliefweb.int/report/south-sudan/south-sudan-humanitarian-snapshot-june-2020 

https://displacement.iom.int/reports/south-sudan-%E2%80%94-event-tracking-uror-county-jonglei-state-may-2020
https://displacement.iom.int/reports/south-sudan-%E2%80%94-event-tracking-uror-county-jonglei-state-may-2020
https://reliefweb.int/report/south-sudan/south-sudan-humanitarian-snapshot-june-2020
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Human rights abuses during phase four of the violence  

  

Abuses committed by Murle militias in Dinka Bor territories  
 

At the beginning of July 2020, Murle combatants began attacking the communities and cattle camps beginning in Bor South 

County and moving up through Twic East and Duk Counties, Jonglei.24  

 

Murle militias destroyed civilian property including markets, abducted children and women, and committed rape and other 

sexual and gender based violence.25 One of the most deadly incidents for civilians occurred on 27 July 2020, when armed 

Murle militias attacked a church in Makol Chuei, Bor West County, Jonglei, which was hosting recently displaced IDPs 

from Bor South County. The attack killed 50 people and injured an estimated 72 people.26 By mid-July, IOM reported that 

over 13,000 IDPs had temporally sheltered in Bor town.27  

 

Violence targeted humanitarian facilities and hampered the delivery of humanitarian aid  

 

Throughout the above-mentioned period, humanitarian access was obstructed. Due to the high levels of insecurity, human-

itarian agencies were unable to reach displaced populations during the conflict. By 31 July 2020, none of the major roads in 

Jonglei were open or accessible due to the conflict.28  

 

Humanitarian facilities and services were targeted, destroyed and looted. During phase one, two and three of the violence, 

635 metric tons of food and nutrition items were stolen across Gumuruk, Verteth, Pieri, and Nyadin villages in GPAA and 

Jonglei.29  

 

Both Gumuruk and Likuongole saw indiscriminate burning of humanitarian assets during phase three of the violence. NGO 

vehicles and NGO compounds, warehouses holding food and supplies for humanitarian distribution, health clinics and 
schools were looted, vandalized and burned down (see confidential Annex 2). By July 2020, all local health aid facilities in 

Gumuruk, Likuongole, Verthet and Pibor Town, GPAA, had suspended their activities.30 

 

Targeted flight restrictions also obstructed humanitarian access and aid delivery during the conflict.  

 

- On 16 June 2020, the Jonglei Youth Leadership, supporters of the Nuer and Dinka Bor, released a statement 

declaring a no-fly-zone over GPAA, accusing officials in Juba of supporting the Murle Cobra Faction with arms 

and ammunition throughout the conflict (see below). 

- At the end of June, the Murle Cobra Faction denied efforts to evacuate wounded Dinka Bor and Nuer combatants 

out of Pibor town. The Murle Cobra Faction demanded SSDPF deployments to the GPAA in exchange for 

facilitating the medical evacuation of wounded Nuer and Dinka combatants.31  

- At the end of July, Government authorities blocked a flight leaving Juba carrying medical and humanitarian 
supplies to Duk and Twic East Counties, Jonglei, during the series of Murle attacks in the fourth phase of violence.32 

 

 

 

 

 

 

__________________ 

24 Interviews with civil society, witnesses and confidential sources, May-October 2020.  
25 Ibid. 
26 Ibid. 
27 IOM, South Sudan — Event Tracking: Bor South County, Jonglei State, August 2020: https://displacement.iom.int/reports/south-

sudan-%E2%80%94-event-tracking-bor-south-county-jonglei-state-august-2020   
28 Confidential report on file with the Panel.  
29 WFP, Situation Report, August 2020:  https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/re-

sources/WFP%20South%20Sudan%20Situation%20Report%20%23274-%2014%20August%202020..pdf  
30 Interviews with confidential sources, May-October 2020.  
31 Confidential reports on file with the Panel.  
32 Interviews with humanitarian staff, witnesses and confidential sources, May -October 2020.  

https://displacement.iom.int/reports/south-sudan-%E2%80%94-event-tracking-bor-south-county-jonglei-state-august-2020
https://displacement.iom.int/reports/south-sudan-%E2%80%94-event-tracking-bor-south-county-jonglei-state-august-2020
https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/WFP%20South%20Sudan%20Situation%20Report%20%23274-%2014%20August%202020..pdf
https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/WFP%20South%20Sudan%20Situation%20Report%20%23274-%2014%20August%202020..pdf
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Declaration of prohibition of a no-fly zone over Greater Pibor Administrative Area (GPAA) issued the Jonglei Youth, 

June 2020 
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Violence as the primary contributing factor in the current humanitarian crises 

 

Attacks in February and March 2020 in GPAA disrupted land preparation ahead of cultivation. Mass displacement and 
subsequent movement restrictions caused by the conflict from May to August 2020 in northern, southern and western Jonglei 

prevented seasonal planting, weeding and growing.33  

 

With exhausted food stocks there was an increase in market reliance between May and August 2020, however, the conflict 

blocked most major market supply routes. Most markets had been burned down during the attacks, which left people without 

options for alternative food supply.34 

 

The inability of communities to cultivate was further exacerbated by the lack of humanitarian access. Due to insecurity 

between May and August 2020, no assistance was delivered to conflict-affected areas. Moreover, planned food distribution 

throughout the lean season (May-August 2020) in GPAA and most of Jonglei did not happen.35  

 
In this context, IDPs—displaced because of the months of conflict—have been unable to cope with the wave of unexpected 

heavy rains and flooding that started in June 2020. The rains that have continued, as of October, have affected Bor South, 

Pibor, Duk and Twic Counties. 

 

__________________ 

33 Interviews with confidential sources and humanitarian actors, May-October 2020. 
34 Ibid. 
35 Confidential documents on file with the Panel and interviews with humanitarian sources, June -August 2020.  
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Annex III: Documentation of stockpile management 

  

The Government has outlined regulations for its stockpile management in Chapter Two, paragraph 15 of its Firearms Act 
(2016). In addition, the Government requested assistance in stockpile management in its 2018 and 2020 national reports to 

the UN Secretary-General on the implementation of the Programme of Action on small arms and light weapons (PoA) and 

the International Tracing Instrument (ITI), which referred to key challenges to the Government’s capacity to adequately 

manage arms supplies and address the illicit proliferation of arms. 

 

Firearms Act (2016) 
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2020 National Report on the implementation of the Programme of Action on small arms and light weapons (PoA) and 

the International Tracing Instrument (ITI)36 

 

 
 

  

__________________ 

36 South Sudan, National Report on the implementation of the Programme of Action on small arms and light weapons (PoA) and 

the International Tracing Instrument (ITI), 2020:   https://unoda-poa.s3.amazonaws.com/reports/SSD-English-1046-

SUBMITTED.pdf  

https://unoda-poa.s3.amazonaws.com/reports/SSD-English-1046-SUBMITTED.pdf
https://unoda-poa.s3.amazonaws.com/reports/SSD-English-1046-SUBMITTED.pdf
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2018 National Report on the implementation of the Programme of Action on small arms and light weapons (PoA) and 

the International Tracing Instrument (ITI)37 

 

 

 
         

 

  

__________________ 

37 South Sudan, National Report on the implementation of the Programme of Action on small arms and light weapons (PoA) and the 

International Tracing Instrument (ITI), 2018: https://unoda-poa.s3.amazonaws.com/reports/SSD-English-871-SUBMITTED.pdf  

https://unoda-poa.s3.amazonaws.com/reports/SSD-English-871-SUBMITTED.pdf


 
S/2020/1141 

 

20-14824 39/61 

 

Annex IV: Violent disarmament campaign in Warrap 

 

In late July 2020, Lieutenant General Rin Tueny Mabor Deng established a command post in Romic, the county capital of 
Tonj East County, to start the disarmament campaign. Historically, Tonj East has been a neglected Dinka area, with most of 

its population and tribal chiefs supporting the Sudan People’s Liberation Movement/Army in Opposition. In addition, the 

Panel corroborated that Lieutenant General Akol Kur Kuc had agreed with local chiefs, through the mediation of his father-

in-law, General Mathiang Magordit Akuchwel (South Sudan National Police Service) to rearm local cattle keeping militias, 

known in Dinka as “Gelweng”.38 

 

Multiple sources in Romic told the Panel that the disarmament taskforce established a “military government”—led by Colo-

nel Philip Piol Ayuel—to replace the local administration and judiciary. By the first week of August, tensions between the 

taskforce and cattle keepers had grown.39   

 

On 8 August 2020, in the market in Romic, violence erupted after soldiers killed an unarmed civilian after they protested 
the detention of a youth. Violence spiralled during impromptu protests when the local Dinka cattle keeping militias ap-

proached the military taskforce headquarters seeking revenge. The Panel collected multiple corroborated testimonies con-

firming that, in the course of the subsequent fight, the SSPDF units in Romic, commanded by Captain Majok Bona Bol and 

Major Deng Apac, deployed heavy artillery and tanks to shoot into civilian-inhabited cattle camps.40 As a result of the fight, 

at least 148 people were killed including 63 soldiers (including Captain Bona Bol and Major Apac), and 85 civilian and 

hundreds of soldiers, militia and civilians injured.41  

 

 

  

__________________ 

38 Interviews with SSPDF commanders, elders, civil society, eyewitnesses and confidential sourc es, August-October 2020.  
39 Ibid. 
40 Ibid. 
41 Ibid. See Radio Tamazuj, Death toll from Tonj East fighting rises to 148, 13 August 2020: 

https://radiotamazuj.org/en/news/article/death-toll-from-tonj-east-fighting-rises-to-148  

https://radiotamazuj.org/en/news/article/death-toll-from-tonj-east-fighting-rises-to-148
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Annex V: SPLA-IO defections in the reporting period  

 

In the aftermath of the formation of the new cabinet, on 17 March 2020, three senior SPLA-IO generals, including its Deputy 
Chief of General Staff for Administration and Finance and sanctioned individual Lieutenant General James Koang Chuol 

(SSi.003)––previously sacked by First Vice-President Machar from his position of co-Chair of the Joint Defence Board 

(JDB)––announced their defection to the SSPDF.42 In a statement, the defectors indicated that “the SPLM/A-IO has lost 

direction, vision and command of the forces that it is turned into family affairs without consultation with Military Command 

Council in the movement is case in point” (see below).  

 

Lieutenant General Koang told South Sudanese media that “I am no longer a supporter of Dr. Riek Machar. We have resigned 

from his leadership because the officers are being neglected. Also, the recent formation of the government was not done 

properly”.43 Lieutenant General Koang also accused the First Vice-President of nepotism after his wife, Angelina Teny, was 

appointed as Minister of Defence and Veterans Affairs in the Government.44  

 
Also in March, General James Nando Mark, the SPLA-IO division commander in Western Equatoria, defected to the SSPDF, 

citing similar reasons.45 On 14 September 2020, General Barnaba Malish, the SPLA-IO Sector 6 deputy commander (West-

ern Equatoria), defected to the SSPDF together with 165 soldiers. He cited the lack of security reforms and nepotism within 

the SPLM/A-IO as the reasons for his defection.46 On 21 September 2020, the Panel also received a copy of a handwritten 

letter, written by Major General Moses Lokujo Gabriel, SPLA-IO Commander of Division 2B (Central Equatoria), where 

Major General Lokujo defected to the SSPDF for similar reasons (see Annex 7).  

 

 

  

__________________ 

42 Interviews with SPLA-IO senior leadership and confidential sources, March 2020.  
43 Radio Tamazuj, SPLA-IO’s deputy chief of staff defects to Kiir, 17 March 2020: https://radiotamazuj.org/en/news/article/spla-

io-s-deputy-chief-of-staff-defects-to-kiir   
44 Ibid. 
45 Interviews with SPLA-IO commanders, September 2020.  
46 Radio Tamazuj, Senior SPLA-IO commander in Western Equatoria joins Kiir, 14 September 2020: 

https://radiotamazuj.org/en/news/article/senior-spla-io-commander-in-western-equatoria-joins-kiir  

https://radiotamazuj.org/en/news/article/spla-io-s-deputy-chief-of-staff-defects-to-kiir
https://radiotamazuj.org/en/news/article/spla-io-s-deputy-chief-of-staff-defects-to-kiir
https://radiotamazuj.org/en/news/article/senior-spla-io-commander-in-western-equatoria-joins-kiir
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Lieutenant General James Koang Chuol resignation from SPLA-IO 
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Annex VI: SPLA-IO First Lieutenant General Dual Related to First Vice-President Machar  

 
 

   Sudan People's Liberation Army in Opposition SPLA-I-O 

   
                 The office of chief of General staff 

                 Formal letter to South Sudan Peace guarantors, TROIKA, AU, IGAD.  

Subject: Request for Dr.Machar to SPLA (IO) GHQs for briefing: 

The Military High command's Leadership (MHCL) of SPLA (IO) has learned that the ongoing Peace agreement in Juba has 

lots of complications and inherited some sorts of procrastinations which debilitating the implementation of the agreement, 

especially the security arrangements which is the most paradigm that should have been solved in the first month prior to the 

agreement.  

However, I have have written an appeal to South Sudan Peace guarantors,Troika, AU and IGAD to accept our request as a 

movement that, the Chairman and Commander in Chief (C-in-C), First Vice President of the Republic of South Sudan, 

Dr.Riek Machar Teny Dhurgon, should be given a chance in order to meet and briefs the SPLA (IO) Military  Leadership 

(ML) about the status of the peace in the GHQs.  
It's clear that know Dr. Machar, went to Juba in February, for confidence building and pushing the agreement to work without 

hindrances but as a result, the regime in Juba is playing tricks to mislead both African peace actors, IGAD, AU and the wider 

international community. Undoubtedly the current peace deal in South Sudan is deteriorating and slowly moving towards 

passimisive ending while peace guarantors are crossing legs and watching without action.The SPLA (IO) forces comprised 

of forty one (41,000) troops are ready now to move at anytime and must be deployed in the three (3) towns, Equatoria, 

Upper Nile and Bhar el Gazal regions as per the agreement, or otherwise, the peace is dead. 

Regards  

SPLA (IO) Chief of General Staff, First Lieutenant General Simon Gatwech Dual, GHQs, South. 

Cc == SPLM /A-IO chairman and Commander in-Chief & first vice president of the Republic South Sudan. Dr Riek Machar 

Teny Dhurgon.  
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Annex VII: Major General Lokujo’s letter of resignation from the SPLA-IO  
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Annex VIII: NAS press release on attack in Gorom payam 
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Annex IX: Locations of artisanal gold mining sites 

 

In the course of its investigations, the Panel has received information on the primary locations of artisanal mining sites in 
Central and Eastern Equatoria.47 As the Panel previously reported (see S/2019/897, S/2019/301 and S/2020/342) artisanal 

mining is legal and customary practice but Government security and non-state armed groups have guarded or controlled 

access to mining sites. 48 

 

Central Equatoria: In counties south and southwest of Juba, SSPDF, SPLM-A/IO and NAS units have maintained presence 

in areas with artisanal mines: 

1. In Juba County, mines are concentrated in the foothills east of Lobonok and Karpeto towns, areas with NAS and 

SSPDF presence;  

2. In Juba County, artisanal miners are active around Wonduruba, along the Luri River and the areas of Togolo and 

Woke, north of Wonduruba, areas with NAS and SSPDF presence; 

3. In Lainya County, seasonal mines operate on both sides of the Juba-Yei road around Loka West, areas with NAS 
and SSPDF presence;  

4. In Yei and Lainya Counties, mines are focused along the Yei river north and south of Yei town, areas with NAS and 

SSPDF presence; 

5. In Morobo County, gold deposits are prevalent around Wudabi, west of Morobo town near the border with the 

Democratic Republic of the Congo, an area with NAS and SSPDF presence; 

6. In Morobo County, some mining occurs near Panuyme, east of Morobo town, an area with SPLA-IO and SSPDF 

presence. 

 

Eastern Equatoria: In the counties around Kapoeta town, artisanal mining takes place in areas with National Security 

Service and SSPDF presence: 

1. In Budi County, some of the most active mines are centred in Lauru, southwest into the Didinga Hills and 
Chukudum and Kuluru towns, areas with National Security Service presence; 

2. In Kapoeta South County, artisanal miners operate around Namurnyang, areas with local militias and National 

Security Service presence;  

3. In Kapoeta East County, mines are concentrated south of Kapoeta town in Napotpot and east of Kapoeta town in 

Anaknak, with local, SSPDF and National Security Service presence. 

 

 

  

__________________ 

47 Interviews with the Ministry of Mining, industry experts,  businesspersons, foreign diplomats, journalists, UNMISS staff, civil 

society and confidential sources, January -October 2020.  
48 The Mining Act (2012) defines artisanal mining to as mining operations that: use traditional or customary ways and means; do 

not include any minerals occurring more than 10 metres below the surface, whose recovery requires the use of explosives or 

that overlies Mineral Resources.  
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Annex X: Repayment schedule for Afreximbank loan 
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Annex XI: Excerpt from President Kiir’s Independence Day speech in 2020 
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Annex XII: Excerpt from President Kiir’s speech to the Transitional National Legislature in 2019  
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Annex XIII: Ministry of Finance and Planning 2019-20 non-oil revenue collection 

 

 
  

Taxes

2019/2020 

Approved 

Budget

Q1 

Outturns

Q 2 

Outturns

Q3 

Outturns

Q4 

Outturns

YTD 

Outturns

% of annual 

budget 

executed

PIT 15,312 3,537 4,848 4,829 3,276 16,490 108%

Sales Tax 3,266 874 1,014 974 1,062 3,924 120%

Excise 3,582 990 1,714 1,640 1,462 5,806 162%

Business Profit Tax 2,180 560 972 1,330 975 3,837 176%

Customs Duty 2,676 331 491 497 483 1,802 67%

Other Non tax (Fees & Licenses 2,836 2 1 1 0 4 0%

Non-Oil Revenue Taxes 0 0 0 0 0 0%

Total Tax Revenue 29,852 6,294 9,040 9,271 7,258 31,863 107%
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Annex XIV: ARC Resources application for customs duty exemption 
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Annex XV: Financial transactions into National Revenue Authority operating account 

 

The Panel received documentary confirmation on the Authority’s collected non-oil revenues authorized into three financial 
transfers to the Authority’s Operations Account that were above the two percent limit:49 

- $1,654,475.00 non-oil revenue collected in September 2019; $1,386,701.98 were authorized for transfer on 11 

October 2019 into the Authority’s Operations Account number 00269212211857 (Bank of South Sudan); 

- SSP 454,272,512.00 non-oil revenue collected in September 2019; SSP 191,928,819.90 were authorized for transfer 

on 11 October 2019 into the Authority’s Operations Account number 00269122219214 (Bank of South Sudan);50 

- $2,479,792.40 non-oil revenue collected in October 2019; $1,582,742.00 were authorized for transfer on 8 

November 2019 into the Authority’s Operations Account number 00269212218157 (Bank of South Sudan). 

 

All transfers were authorized by then Acting Commissioner General of the Authority Erjok Bullen Geu (see below). 

 

Authorisation of Transfer of National Revenue Authority collected funds, 11 October 2019 

  

__________________ 

49 Interviews with former officials of the Authority, Bank of South Sudan and Ministry of Finance and Planning, August -October 

2020. 
50 The total combined transfers in September from the separate collections of USD and SSP equaled about $2.5 million, as 

reported in paragraph 75 of the text.  



 
S/2020/1141 

 

20-14824 55/61 

 

Authorisation of Transfer of National Revenue Authority collected funds, 11 October 2019 
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Authorisation of Transfer of National Revenue Authority collected funds, 8 November 2019 
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Annex XVI: Ministry of Mining orders 
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Annex XVII: SSPDF press statement on UPDF incursion 
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Annex XVIII: Second letter from SPLA-IO First Lieutenant General Dual related to First Vice-President 
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Annex XIX: Consolidated list of recommendations of the Panel of Experts on South Sudan 

 

1) The Panel recommends the Committee call on the Government and the AU to confirm whether the memorandum 
of understanding has been signed and to publish the Hybrid Court´s statute and a detailed plan of action to 

implement article 5.3 of the peace agreement. At a minimum, a plan of action should include details on the location 

of the Court, procedures to appoint judges and a timeline for implementation. 

 

2) The Panel recommends the Security Council request an independent evaluation of the Government’s management 

of its stockpile. 

 

 

3) The Panel recommends the Government of South Sudan urgently issue orders to all security forces, regardless of 

affiliation, to adhere strictly to international humanitarian law.  

 

 

4) The Panel recommends that the Committee impose targeted sanctions on military leaders who have obstructed 

activities of international peacekeeping and diplomatic missions, as well as the delivery and distribution of 
humanitarian aid, pursuant to paragraph 15(g) of resolution 2521 (2020). 

 

 

5) The Panel recommends that the Security Council update the UNMISS mandate to report on areas of insecurity and 

investigate incidents of violence against civilians connected to the illicit exploitation and trade of gold, timber and 

other natural resources. 

 

 

6) The Panel recommends that the Committee receive a briefing from South Sudan’s PFM Committee on the measures 

the Government has taken to address financial governance reforms, implement Chapter 4 of the peace agreement, 

and review PFM legislation, such as the Public Financial Management and Accountability Act (2011) and National 
Revenue Authority Act (2016). 

 

 

7) The Panel recommends the Security Council maintain the arms embargo on South Sudan and take measures to 

improve its implementation. 

 

 

8) The Panel recommends the Security Council amend the language in paragraphs 5 and 6 of resolution 2428 (2018) 

to authorize the Ceasefire and Transitional Security Arrangements Monitoring and Verification Mechanism to 

inspect cargoes entering South Sudan that have received an exemption from the Committee and verify the end user. 

 

 
9) The Panel recommends the Committee remind Member States neighbouring South Sudan to inspect cargo bound 

for South Sudan in accordance with paragraph 8 of resolution 2521 (2020), and to report these inspections to the 

Committee. 

 

 


